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Product Safety Information

Intended Use:
These Cordless Impact Wrenches are designed to remove and install threaded fasteners.

WARNING

Warning! Read all safety warnings and all instructions. Failure to follow the warnings and instructions may result in electric shock, fire and/or
serious injury. Save all warnings and instructions for future reference.

ponsibly recycle or disp of Batteries. Do not puncture or burn batteries. Improper disposal may endanger the environment or cause
personal injury.

Only use Tools with appropriate voltage Ingersoll Rand batteries and Charger. Use of any other batteries may create a risk of fire, personal
injury or property damage.

For additional information, refer to Cordless Impact Wrench Safety Manual Form 04581146, Battery Charger Safety Information Manual
Form 10567832 and Battery Safety Information Manual Form 10567840.

Manuals can be downloaded from ingersollrandproducts.com

Product Specifications

. Impacts per Max.
Tool Model Voltage Bn::t:;y Drive s No Load Speed Torque
V, DC Type Size bpm rpm ft-lbs (Nm)
BL2005 Square 3/8" 3000 1850 170 (230)
BL2012
W5330 20 BL2010
BL2022 Square 3/8 3000 1850 180 (245)
BL2005 Square 1/2" 3000 1850 170 (230)
BL2012
W5350 20 BL2010
BL2022 Square 1/2 3000 1850 180 (245)
Sound level dB(A) Vibration (m/s?)
Tool Model Battery Model (EN60745) (EN60745)
tPressure (L) + Power (L,) Level *K
BL2005, BL2012 85 96 10.0 6.3
W5330 BL2010, BL2022 85 96 10.0 6.3
BL2005, BL2012 85 96 10.0 6.3
W5350 BL2010, BL2022 85 96 10.0 6.3
T K= 3dB measurement uncertainty Conforms to UL STD. 60745-1 & 60745-2-2.
# K,,, = 3dB measurement uncertainty Certified to CSA STD. C22.2 No. 60745-1 & 60745-2-2.

* K = Vibration measurement uncertainty

Lubrication

Remove hammer case to apply lubrication on the anvil, impact mechanism assembly and gears. Apply grease evenly. See drawing 47516831001 and
table below. Maintenance frequency is shown in a circular arrow and defined as h=hours, d=days, and m=months of actual use.
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Parts and Maintenance

Tool repair and maintenance should only be carried out by an authorized Service Center.
Refer all communications to the nearest Ingersoll Rand Office or Distributor.

Environmental Protection

When life of Ingersoll Rand electrical product has expired, it must be recycled in accordance with all applicable standards and regulations (local,
state, country, federal, etc.). Improper disposal may endanger environment.

Symbol Identification
<§ — Li-lon
Return waste material for recycling. Do not dispose of this product with Product contains Lithium-lon. Do not dispose of
household waste material. this product with household waste material.

Original instructions are in English. Other languages are a translation of the original instructions.
EN-1 47515495001 _ed3
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Informacién de Seguridad Sobre el Producto

Uso indicado:
Estos aprietatuercas de percusion inaldmbricos estan disenados para extraer e instalar elementos de fijacion roscados.

4\ ADVERTENCIA

Advertencia! Lea todos los avisos de seguridad e instrucciones. No respetar los avisos e instruccines puede resultar en descarga eléctrica, incen-
dio o dafios graves. Guarde todos los avisos e instrucciones para su futura consulta.

Recicle o deshagase de las baterias de manera responsable. No perfore ni queme las baterias. La eliminacion inadecuada de las pilas puede
poner en peligro el medio ambiente o provocar lesiones corporales.

Utilice sélo herramientas con baterias y cargadores Ingersoll Rand de la tensién apropiada. El uso de otras baterias puede provocar incendios,
lesiones corporales o dafios materiales.

Para obtener mas informacion, consulte el formulario 04581146 del manual de seguridad de producto del aprietatuercas de percusiéon
inalambrico, el formulario 10567832 del manual de informacion de seguridad del cargador de baterias y el formulario 10567840 del
manual de informacion de seguridad de la bateria.

Los manuales pueden descargarse desde ingersollrandproducts.com.

Especificaciones del producto

.. . . Impactos por | Velocidad fu:
Modelo de la her Tensién Mo::‘l:r': la Accionamiento minuto en vacio Par maximo
V,CC Tipo Tamano ipm rpm ft-Ib (Nm)
BL2005, BL2012 Cuadrado 3/8" 3000 1850 170 (230)
W5330 20
BL2010, BL2022 Cuadrado 3/8" 3000 1850 180 (245)
BL2005, BL2012 Cuadrado 172" 3000 1850 170 (230)
W5350 20
BL2010, BL2022 Cuadrado 1/2" 3000 1850 180 (245)
Modelo de Potencia sonora dB(A) Vibracién (m/s?)
Modelo de la herramienta obaet:riae a (EN60745) (EN60745)
1 Presion (Lp) # Potencia (L) Nivel *K
BL2005, BL2012 85 96 10.0 6.3
W5330
BL2010, BL2022 85 96 10.0 6.3
BL2005, BL2012 85 96 10.0 6.3
W5350
BL2010, BL2022 85 96 10.0 6.3
t K,,=3dBdeerror Cumple con UL STD. 60745-1 & 60745-2-2.
# K, = 3dB de error Certificado CSA STD. C22.2 N° 60745-1 & 60745-2-2.

*K = de error (Vibracién)

Lubricacion

Retire la carcasa del martillo para aplicar grasa en el yunque, conjunto de mecanismo de impacto y engranajes. Aplique el lubricante de manera
uniforme y moderada. Vea el dibujo 47516831001 y la tabla a continuacion. La frecuencia de mantenimiento se muestra dentro de una flecha
circular y se define como h = horas, d = dias y m = meses de uso real.

CIOSN @CD"\

10h,

APLIQUE BLOQUEADOR DE ©

ROSCAS CON RESISTENCIA UTIL PARA

CUBRIR LOS TORNILLOS O @ =2
LOS TORNILLOS DE BASTIDOR Y EL

PAR DE FUERZAS IR#
A3,1-3,4 Nm (27-30 IN-LB) (4-8 SITIOS). 105

=W (Dwg. 47516831001)

Piezas y Mantenimiento
Las labores de reparacion y mantenimiento de las herramientas sélo se pueden realizar en un centro de servicio autorizado.
Remita todas las comunicaciones a la oficina o distribuidor de Ingersoll Rand mas cercano.

Proteccion del Medio Ambiente

Cuando haya finalizado la vida util del producto de Ingersoll Rand, debera reciclarlo segun las normas y reglamentos vigentes (locales, estatales,
nacionales, federales, etc.). La eliminacion inadecuada de las baterias puede poner en peligro el medio ambiente.

Identificacion de simbolos

S X X

— Li-lon
Recicle este No se deshaga de este producto Este producto contiene litio-ion. No se deshaga de este producto de
producto. de la forma habitual. la forma habitual.

Las instrucciones originales estan en inglés. Las demas versiones son una traduccion de las instrucciones originales.

47515495001_ed3 ES-1
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Consignes de sécurité du produit

Utilisation prévue:
Ces clés a chocs sans fil sont congues pour le vissage/dévissage de dispositifs de fixation filetés.

AVERTISSEMENT

Avertissement! Lire tous les avertissements relatifs a la sécurité ainsi que la totalité des instructions. Ne pas suivre les avertissements et instruc-
tions peut entrainer la survenue d’un choc électrique, d'un incendie et/ou de blessures graves. Conserver la totalité des avertissements et instruc-
tions fournis pour d'éventuelles consultations ultérieures.

Recyclez ou éliminez les piles en respectant I'environnement. Ne pas perforer ou br(iler les piles. Une élimination incorrecte des piles peut nuire
al'environnement ou causer des blessures.

N'utilisez les outils qu'avec des piles et chargeurs Ingersoll Rand de tension appropriée. L'utilisation d'autres piles peut constituer un risque
d'incendie, de blessure ou de dégats matériels.

Pour plus d’informations, consultez le formulaire 04581146 du manuel de sécurité des clés a chocs sans fil, le formulaire 10567832 du
manuel Informations de sécurité du chargeur de batteries, le formulaire 10567840 du manuel Informations de sécurité des piles.
Les manuels peuvent étre téléchargés sur le site ingersollrandproducts.com.

Spécifications du produit

Modeéle d'outil Tension Modéle de Entrainement Imp?cts par V“vei:‘s: a Couple max.
uti
batterie
V, CC ! Type Taille bpm tr/min Pd/Lv (Nm)
BL2005, BL2012 Engrenage 3/8" 3000 1850 170 (230)
W5330 20
BL2010, BL2022 Engrenage 3/8" 3000 1850 180 (245)
BL2005, BL2012 Engrenage 1/2" 3000 1850 170 (230)
W5350 20
BL2010, BL2022 Engrenage 1/2" 3000 1850 180 (245)
Modale d Niveau sonore dB(A) Vibration (m/s?)
Modéle d'outil odete ce (EN60745) (EN60745)
batterie - - -
1 Pression (L ) F P e (L) Niveau *K
BL2005, BL2012 85 96 10.0 6.3
W5330
BL2010, BL2022 85 96 10.0 6.3
BL2005, BL2012 85 96 10.0 6.3
W5350
BL2010, BL2022 85 96 10.0 6.3
1K, =incertitude de mesure de 3 dB Conforme & UL STD. 60745-1 & 60745-2-2.
$K,, = incertitude de mesure de 3 dB Conforme a CSA STD. C22.2 No 60745-1 & 60745-2-2.

* K = incertitude de mesure (Vibration)

Lubrification

Déposer le boitier du marteau pour lubrifier I'enclume, le mécanisme d'impact et les pignons. Graissez régulierement et modérément. Voir le schéma
47516831001 et le tableau ci-dessous. La fréquence des opérations d'entretien est indiquée dans la fleche circulaire et est définie en h=heures,
d=jours, et m=mois de fonctionnement.

(1oh) =g @
6o20 O

INSTALLEZ UN DISPOSITIF
DE BLOCAGE FILETE REMPLAGCABLE ET

SOLIDE AFIN DE RECOUVRIR LES @ =R
VIS ET/OU LES VIS DU BOITIER
ET SERREZ A UN COUPLE DE IR#
3,134 Nm
(27-30 po-lb) (4-8 EMPLACEMENTS). 105
OO (Dwg. 47516831001)

Pieces détachées et maintenance
Seul un centre de service agréé peut effectuer la réparation et la maintenance des outils.

Transmettez toutes vos communications au bureau ou au distributeur Ingersoll Rand le plus proche.

Protection de I'environnement

Apres expiration de la durée de vie du produit électrique Ingersoll Rand, ce dernier doit étre recyclé conformément a toutes les normes et
réglementations en vigueur (locales, nationales, fédérales, européennes etc.). Une mise au rebut incorrecte peut nuire a I'environnement.

Identification des symboles

&S @

Li-lon
Retourner les déchets pour recyclage. Ne pas mettre ce produit au rebut Ce produit contient du lithium-ion. Ne pas mettre
avec les déchets ménagers. ce produit au rebut avec les déchets ménagers.

Les instructions d'origine sont en anglais. Les autres langues sont une traduction des instructions d'origine.
FR-1 47515495001 _ed3



Informazioni sulla sicurezza del prodotto

Utilizzo:
Gli avvitatori a impulsi portatili sono idonei per operazioni di estrazione e installazione di dispositivi di fissaggio filettati.

AVVERTIMENTO

Avvertenza! Leggere tutte le istruzioni e tutte le avvertenze di sicurezza. Il mancato rispetto delle istruzioni e delle avvertenze potrebbe
comportare scosse elettriche, incendi e/o gravi lesioni. Conservare tutte le avvertenze e le istruzioni come riferimento futuro.

Riciclare o smaltire le batterie in modo responsabile. Non forare né bruciare le batterie. Uno smaltimento inadeguato pu6 mettere in pericolo
I'ambiente o provocare lesioni fisiche.

Utilizzare gli utensili esclusivamente con le batterie del voltaggio corretto e il caricabatterie Ingersoll Rand. L'utilizzo di altre batterie pud
innescare incendi, provocare lesioni fisiche o danni materiali.

Per ulteriori infor ioni, c I ilmodulo 04581146 del Manuale informazioni sulla sicurezza degli avvitatori ad impulsi portatili, il modulo
10567832 del Manuale informazioni sulla sicurezza del caricabatteria e il modulo 10567840 del Manuale informazioni sulla sicurezza delle batterie.
I manuali possono essere scaricati dal sito ingersollrandproducts.com.

Specifiche del prodotto
. . . Velocitaa .
Modello str _ | Tensione r::::rl!: Attacco Impulsi al minuto vuoto Coppia max.
V, CC ! Tipo Dimensioni colpi/min. giri/min. ft-1b (N-m)
BL2005 Squadra 3/8" 3000 1850 170 (230)
BL2012
W5330 20 BL2010
BL2022 Squadra 3/8 3000 1850 180 (245)
BL2005 Squadra 1/2" 3000 1850 170 (230)
BL2012
W5350 20 BL2010
BL2022 Squadra 1/2 3000 1850 180 (245)
Livello di rumorosita dB(A) Vibrazioni (m/s?)
Modello Modello batteria (EN60745) (EN60745)
strumento A .
1 Pressione (Lp) #Potenza (L,) Livello *K
BL2005, BL2012 85 96 10.0 6.3
W5330
BL2010, BL2022 85 96 10.0 6.3
BL2005, BL2012 85 96 10.0 6.3
W5350
BL2010, BL2022 85 96 10.0 6.3
t K,,=imprecisione della misurazione 3dB Conforme a UL STD. 60745-1 & 60745-2-2.
# K,,,= imprecisione della misurazione 3dB Certificato secondo CSA STD. C22.2 N. 60745-1 e 60745-2-2.

* K = incertezza misurazione (Vibrazioni)

Lubrificazione

Rimuovere la custodia del martello per applicare la lubrificazione all'incudine, al gruppo del meccanismo di impatto e agli ingranaggi. Ingrassare
in modo uniforme e dosato. Vedere l'illustrazione 47516831001 e la tabella seguente. La frequenza di manutenzione viene illustrata da una freccia
circolare e definita con h=ore, d=giorni (days) e m=mesi di uso effettivo.

@@a @@'\
APPLICARE UN @@
~, BLOCCANTE PER FILETTATURE
DI FORZA FUNZIONALE ALLE VITI
DELLA COPERTURA E/O VITI
DELL'ALLOGGIAMENTO E
STRINGERE FINO A
3,1-3,4Nm (27-30 IN/LB) (4-8 POSIZIONI).

§®@ (Dwg. 47516831001)

Ricambi e manutenzione
La riparazione e la manutenzione dell’'utensile devono essere eseguite soltanto da un centro di assistenza autorizzato.

Per qualsiasi comunicazione, rivolgersi all'ufficio o al distributore Ingersoll Rand piu vicino.

Protezione ambientale

Raggiunto il limite di operativita del prodotto elettrico Ingersoll Rand, riciclarlo secondo gli standard e le normative vigenti (a livello locale,
regionale, statale, ecc.). Uno smaltimento inadeguato puo rappresentare un rischio per 'ambiente.

Identificazione dei simboli

i@ — Li-lon
Restituire il materiale di scarto per il Non smaltire questo prodotto insieme ai Il prodotto contiene ioni di litio. Non smaltire
riciclaggio. rifiuti domestici. questo prodotto insieme ai rifiuti domestici.

Le istruzioni originali sono in lingua inglese. Le altre lingue sono una traduzione delle istruzioni originali.
47515495001_ed3 IT-1
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Informationen zur Produktsicherheit

Vorgesehene Verwendung:
Diese kabellosen Schlagschrauber wurden zum Entfernen und Installieren geschraubter Befestigungselemente entwickelt.

WARNUNG

Warnung! Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen. Eine Nichteinhaltung der Hinweise und Anweisungen kann zu Elektroschock,
Branden und/oder schweren Verletzungen fiihren. Heben Sie alle Hinweise und Anweisungen zur kiinftigen Bezugnahme auf.

Verantwortungsbewusstes Recycling oder Entsorgen der Akkus. Die Akkus nicht anstechen/anbohren oder verbrennen. Eine unkorrekte
Entsorgung kann die Umwelt gefdhrden und zu Verletzungen fiihren.

Die Werkzeuge nur mit Ingersoll Rand-Akkus und -Ladegerat mit der prechenden S ver d
Akkus kann zu einer Brandgefahr, Verletzungen oder Sachschaden fiihren.

Die Verwendung anderer

dbuch Produkt<ick <

Fiir zuséatzliche Infor siehedasH h Pr heitsi ion kabellose Schlagsc
Produktsicherheitsi 'mation Akkulad at, Formblatt 10567832, Handbuch Produktsicherhei
Handbiicher kdnnen unter ingersollrandproducts.com heruntergeladen werden.

Technische Produktdaten

Formblatt 04581146, Handbuch
'mation Akku, Formblatt 10567840.

Werkzeug- Spannung Batterie- Antrieb Schldge pro Minute | Leerlastdrehzahl Drehh:\a:r‘nent
modell V, Gleic- modell " . FuB-engl.
hstrom Typ GréBe bpm U/min Pfund (Nm)
g::;g?; Quadratischer 3/8" 3000 1850 170 (230)
W5330 20 BL2010
BL2022 Quadratischer 3/8" 3000 1850 180 (245)
E::;g?i Quadratischer 172" 3000 1850 170 (230)
W5350 20 BL2010
BL2022 Quadratischer 1/2" 3000 1850 180 (245)
Gerauschpegel dB(A) Schwingungs (m/s?)
Werkzeug-modell | Batteri dell (EN60745) (EN60745)
1 Druck (Lp) #Leistung (L) Spegel *K
W5330 BL2005, BL2012 85 96 10.0 6.3
BL2010, BL2022 85 96 10.0 6.3
W5350 BL2005, BL2012 85 96 10.0 6.3
BL2010, BL2022 85 96 10.0 6.3

1 K, = 3dB Messunsicherheit
¥ K, = 3dB Messunsicherheit
* K = Messunsicherheit (Schwingungs)

Erfillt UL STD. 60745-1 & 60745-2-2.
Zertifiziert nach CSA STD. C22.2 Nr. 60745-1 & 60745-2-2.

Schmierung

Das Hammergehéuse entfernen, um Amboss, Schlagmechanismusbaugruppe und Getriebe zu schmieren. Fett gleichmaBig und sparsam auftragen.
Siehe Zeichnung 47516831001 und Tabelle unten. Die Wartungshaufigkeit mit einem Pfeil eingekreist und ist definiert in h=Stunden, d=Tagen und
m=Monaten der tatsdchlichen Verwendung.

@@-a @@\
TRAGEN SIE EINEN LOSBAREN @@
SCHRAUBENSICHERUNGSLACK
AUF DIE SCHRAUBEN DER
ABDECKUNG UND DES
GEHAUSES AUF UND ZIEHEN IR#
SIE DIESE MIT EINEM DREHMOMENT VON 105
3,1-3,4Nm (27-30 in Ibs) AN. (4-8 STELLEN).

=0®

(Dwg. 47516831001)

Teile und Wartung

Die Reparatur und Wartung von Werkzeugen darf nur von einem autorisierten Wartungs- und Reparatur-Center durchgefihrt werden.
Fiihren Sie jedwede Kommunikation bitte ber das néchste Ingersoll Rand-Biiro oder eine entsprechende Werksvertretung.

Umweltschutz

Ist die Lebensdauer dieses Elektrogerites von Ingersoll Rand abgelaufen, muss es in Ubereinstimmung mit allen anwendbaren Normen und
Vorschriften (lokal, einzelstaatlich, bundesstaatlich etc.) recycelt werden. Unkorrekte Entsorgung kann zu einer Gefahrdung der Umwelt fiihren.

Symbolkennzeichnung

Abfallmaterial zum Recycling abgeben.

>

X

Dieses Produkt nicht mit Haushaltsabfall

entsorgen.

X

Li-lon

Produkt enthalt Lithium. Dieses Produkt nicht
mit Haushaltsabfall entsorgen.

Die Originalanleitung ist in englischer Sprache verfasst. Bei anderen Sprachen handelt es sich um ein Ubersetzung der Originalanleitung.

DE-1
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Productveiligheidsinformatie

Bedoeld gebruik:
Deze snoerloze slagmoersleutels zijn bedoeld om schroefdraadbevestigingen te verwijderen en te plaatsen.

WAARSCHUWING

Waarschuwing! Lees alle veiligheidswaarschuwingen en -instructies. Het niet naleven van de waarschuwingen en instructies kan een elektrische
schok, brand en/of andere ernstige verwondigen voor gevolg hebben. Houd alle waarschuwingen en instructies bij voor later gebruik.

Zorg voor een verantwoorde afvoer van accu's of recycle deze. Niet in de accu boren en deze niet verbranden. Het niet op gepaste wijze
afvoeren van accu's kan gevaar opleveren voor het milieu of lichamelijk letsel veroorzaken.

Gebruik gereedschappen alleen met Ingersoll Rand accu's en acculaders van de juiste spanning. Het gebruik van andere accu's kan risico
op brand, lichamelijk letsel of materiéle schade veroorzaken.

Raadpleeg formulier 04581146 in de veiligheidshandleiding van de snoerloze slagmoersleutel, formulier 10567832 in de
veiligheidshandleiding van de acculader en formulier 10567840 in de veiligheidshandleiding van de accu voor aanvullende informatie.
Handleidingen kunnen worden gedownload vanaf ingersollrandproducts.com.

Productspecificaties

. . . Onbelast
erl:le:t:ilha Spanning Model accu Aandrijving Slagen per minuut toerental Max. koppel
9 P V,DC Type Afmeting spm omw/min ft-Ibs (N-m)

BL2005 Haaks 3/8" 3000 1850 170 (230)

BL2012

W5330 20 BL2010
BL2022 Haaks 3/8 3000 1850 180 (245)
BL2005 Haaks 1/2" 3000 1850 170 (230)

BL2012

W5350 20 BL2010
BL2022 Haaks 1/2 3000 1850 180 (245)

Geluidsniveau dB(A) Trillings (m/s?)
Model gereedschap | Model accu (EN60745) (EN60745)
1 Druk (Lp) #Vermogen (L) Niveau *K
BL2005, BL2012] 10. .
W5330 005, 0 85 96 0.0 6.3
BL2010, BL2022] 85 96 10.0 6.3
BL2005, BL2012] 85 96 10.0 6.3
W5350

BL2010, BL2022 85 96 10.0 6.3

In overeenstemming met UL STD. 60745-1 & 60745-2-2.
Gecertificeerd in overeenstemming met CSA STD. C22.2 nr. 60745-1 & 60745-2-2.

T K= 3dB meetonnauwkeurigheid
# K, = 3dB meetonnauwkeurigheid
* Meetonnauwkeurigheid bij K (Trillings)

Smering

Verwijder klopmachinebehuizing om aambeeld, inslagtoestelonderdelen en mechanisme in te smeren. Breng het vet gelijkmatig en spaarzaam
aan. Zie tekening nr. 47516831001 en de onderstaande tabel. De onderhoudsfrequentie wordt weergegeven in een cirkelvormige pijl met h=uren,
d=dagen en m=maanden reéel gebruik.

[

UOE"N @
0 @@ (D,

SMEER DE SCHROEVEN

4

1>

EN/OF SCHROEVEN VAN

./ DE BEHUIZING IN MET EEN @a
E SCHROEFDRAADBORGMIDDEL

L] VAN AANGEPASTE STERKTE EN IR#

i1 DRAAI ZE AAN TOT o5

3,1-3,4 Nm (27-30 IN-LBS) (4-8 PLAATSEN).

m
=,L-‘

(Dwg.47516831001)

=0

Onderdelen en onderhoud
Reparatie en onderhoud van dit gereedschap mogen uitsluitend door een erkend servicecentrum worden uitgevoerd.

Voor alle communicatie wendt u zich tot de dichtstbijzijnde Ingersoll Rand vestiging of dealer.

Milieubescherming

Als het elektrische Ingersoll Rand product niet meer wordt gebruikt vanwege ouderdom, slijtage of defecten, moet het worden gerecycled. Houd u
in dat verband aan de geldende normen en regels (overheid, bedrijf, enz.). Het niet op gepaste wijze afvoeren, kan gevaar opleveren voor het milieu.

X

Identificatie van symbolen

&

Stuur afvalmateriaal terug voor recycling.

Voeg dit product niet bij huishoudelijk

afvalmateriaal.

Product bevat Lithium-ion. Voeg dit product

niet bij huishoudelijk afvalmateriaal.

De originele instructies zijn opgesteld in het Engels. Andere talen zijn een vertaling van de originele instructies.

47515495001_ed3
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Produktsikkerhedsinformation

Anvendelsesomrader:
Disse ledningsfri slagneger er udformet til at fierne og installere gevindskarne lukkemekanismer.

& ADVARSEL

Advarsel! Las alle sikkerhedsadvarsler og alle vejledninger. Hvis ikke advarslerne og vejledningen folges, kan det fore til elektrisk stad, brand
og/eller alvorlig personskade. Gem alle advarsler og vejledninger til fremtidig reference.

Genbrug eller bortskaf batterierne pa forsvarlig vis. Stik ikke hul i eller afbraend batterierne. Ukorrekt bortskaffelse kan skade miljget eller
forarsage personskade.

Brug kun vaerktgjerne med Ingersoll Rand-oplader og -batterier med den korrekte spaending. Brugen af andre batterier kan skabe risiko
for brand, personskade eller ejendomsbeskadigelse.

For yderligere information henvises der til formular 04581146 i sikkerhedsvejledni til de ledningsfti sl. ler, formular 10567832

i vejledni med sikkerhedsinf ion til batteriopladeren samt formular 10567840 i vejledni med sikkerk ion til
batteriet.

Vejledninger kan downloades fra ingersollrandproducts.com.

Produktspecifikationer

. Spanding ) Drev Slag pr. minut T¢ hastighed| Maks.
Veerktgj del Batterimodel
V,DC Type Storrelse bpm rpm fod-pund (N-m)
BL2005, BL2012 | Kvadrat 3/8" 3000 1850 170 (230)
W5330 20
BL2010, BL2022 | Kvadrat 3/8" 3000 1850 180 (245)
BL2005, BL2012 | Kvadrat 172" 3000 1850 170 (230)
W5350 20
BL2010, BL2022 | Kvadrat 1/2" 3000 1850 180 (245)
Lydniveau dB(A) Vibrations (m/s?)
Veerktsjsmodel Batterimodel (EN60745) (EN60745)
tTryk (L) ¥ Effekt (L,) Niveau *K
BL2005, BL2012 85 96 10.0 6.3
W5330
BL2010, BL2022 85 96 10.0 6.3
BL2005, BL2012 85 96 10.0 6.3
W5350
BL2010, BL2022 85 96 10.0 6.3
t K, = 3dB méleusikkerhed | overensstemmelse med UL STD. 60745-1 & 60745-2-2.
# K, = 3dB maleusikkerhed Certificeret til CSA STD. C22.2 Nr. 60745-1 og 60745-2-2.

* K = maleusikkerhed (Vibrations)

Smgring

Afmonter hammerkabinettet for at smere ambolten, slagmekanismen og gearene. Fordel fedtet jeevnt og med made. Se illustration 47516831001
og nedenstaende tabel. Vedligeholdelseshyppigheden vises med en rund pil og defineres som t=timer, d=dage og m=maneder for reel brug.

(fon @
OO OOENCIONNY

ANVEND LASEANORDNING

> MED SOLIDT GEVIND TIL AT
DAKKE SKRUER OG/ELLER @ =
KABINETSKRUER OG SPAND
TIL 3,1-3,4 Nm (27-30 IN-LBS) (4-8 STEDER). IR#
105
@ (Dwg. 47516831001)

Dele og vedligeholdelse
Reparation og vedligeholdelse af vaerktgjet ma kun foretages af et autoriseret servicecenter.

Al korrespondance bedes stilet til det naermeste Ingersoll Rand-kontor eller -distributer.

Miljobeskyttelse

Nar brugstiden for Ingersoll Rand-el-produktet er udlgbet, skal det sendes til genbrug i overensstemmelse med de gaeldende standarder og regler
(lokale, nationale, europaeiske osv.). Forkert bortskaffelse kan skade miljoet.

Symbolidentifikation

S

— Li-lon
Returnér affald mhp. genbrug. Dette produkt ma ikke bortskaffes Produktet indeholder litiumion. Dette produkt ma ikke
med almindeligt affald. bortskaffes med almindeligt affald.

Den originale vejledning er pa engelsk. Andre sprog er en overszttelse af den originale vejledning.
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Produktsdkerhetsinformation

Avsedd anvédndning:
Dessa sladdlosa slaende muttermaskiner &r utformade for att lossa och dra at gangade fastelement.

& VARNING

Varning! L3s alla sékerhetsvarningar och instruktioner. Om du inte féljer varningar och instruktioner riskerar du att utsatta dig for elstotar, brand
och/eller allvarliga skador. Spara alla varningar och instruktioner for framtida referens.

Atervinn eller kassera batterierna pa ett ansvarsfullt sitt. Punktera eller brénn inte batterierna. Olamplig kassering kan skada miljon eller
orsaka personskada.

Anvind endast verktygen med Ingersoll Rand batterier och laddare med lamplig spanning. Att anvéanda nagra andra batterier kan skapa en
brandfara, personskada eller sakskada.

)

1-ddlé 12end

For mer infor ion, se sakerh for mutter
batteriladdare Form 10567832 och sékerhetsinformation for batteri Form 10567840.
Manualerna kan laddas ner fran ingersollrandproducts.com.

Form 04581146, sdkerhetsinformation for

Produktspecifikationer

Verktyg Spén-ning Batteri Drivning Slag Pl | obelastad hastighet Maximalt
o _ _ modell minut _ moment
V, likstrom Typ Storlek spm varv/min fotpund (Nm)
BL2005 Fyrkant 3/8" 3000 1850 170 (230)
BL2012
W5330 20 BL20T0
BL2022 Fyrkant 3/8 3000 1850 180 (245)
BL2005 Fyrkant 12" 3000 1850 170 (230)
BL2012
W5350 20 BL2010
BL2022 Fyrkant 1/2 3000 1850 180 (245)
Ljudniva dB(A) Vibrations (m/s?)
Verktyg modell | Batteri modell EN60745) (EN60745)
+ Tryck (Lp) # Effekt (L) Niva *K
BL2005, BL2012 85 96 10.0 6.3
W5330
BL2010, BL2022 85 96 10.0 6.3
BL2005, BL2012 85 96 10.0 6.3
W5350
BL2010, BL2022 85 96 10.0 6.3

t K, = 3dB métosdkerhet
# K, = 3dB métosdkerhet

* K = matosakerhet (Vibrations)

Uppfyller kraven fér UL STD. 60745-1 & 60745-2-2.
Certifierad enligt CSA STD. C22.2 Nr. 60745-1 och 60745-2-2.

Smorjning

Ta bort hammarhylsan for att smérja stadet, slagmekanismen och kugghjulen. Applicera fettet jamt och sparsamt. Se ritning 47516831001 och

tabellen nedan. Underhallsintervallen visas i runda pilar och definieras som h=timmar, d=dagar och m=manader av faktisk brukstid.

p
Y

K
N/

<o

ANVAND DEN MEDELSTARKA
GANGLASNINGEN PA

TACKSKRUVAR OCH/ELLER
HUSSKRUVAR OCH VRIDMOMENT TILL
3,1-3,4 Nm (27-30 IN-LBS) (4-8 PLATSER).

(]
NI@ T

BO=, B~

=W

(Dwg. 47516831001)

Delar och underhall

Reparation och underhall pa verktyg bor bara utféras av en auktoriserad reparationsverkstad.
All kommunikation hénvisas till narmaste Ingersoll Rand-kontor eller -distributor.
Miljoskydd

Nér livslangden for Ingersoll Rands elektriska produkt har forflutit maste det atervinnas i enlighet med alla tillampbara regler och lagar (lokala,
kommunala, statliga etc.). Olamplig kassering kan skada miljon.

Identifiering av symboler

s

Returnera kasserat material for dtervinning.

Kassera inte den har produkten
tillsammans med hushallssopor.

Li-lon

Produkten innehaller litiumjon. Kassera inte den har
produkten tillsammans med hushéllssopor.

Originalinstruktionerna dr skrivna pa engelska. Andra sprak utgor en 6versattning av originalinstruktionerna.

47515495001_ed3
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Sikkerhetsinformasjon for produktet

Tiltenkt bruk:
Disse tradlgse slagngklene er fremstillet til & flerne og montere gjengede festeanordninger.

& ADVARSEL

Advarsel! Les alle sikkerhetsadvarsler og alle instruksjonene. Manglende etterlevelse av advarsler og instruksjoner kan fore til elektrisk sjokk,
brann og/eller alvorlig skade. Ta vare pé alle advarsler og instruksjoner til senere bruk.

Batterier skal gjenvinnes eller avhendes pa en forsvarlig mate. Punkter eller brenn ikke batterier. Feilavhending kan utgjere en miljofare eller
fore til personskade.

Bruk bare verktgy med Ingersoll Rand batterier med korrekt spenning. Bruk av andre batterier kan utgjere en fare for brann, personskade
eller eiendomsskade.

For ytterligere informasjon henvises det til skj 04581146 i sikkerhetshandboken til den tradlgse slagngkkelen, samt skjema 10567832

i sikkerhetshandboken til batteriladeren og skjema 10567840 i sikkerhetshandboken til batteriet.
Handbeker kan lastes ned fra ingersollrandproducts.com.

Produktspesifikasjoner

Spen- . . . . Hastighet uten Maksimum
Batteri-
Verktgymodell | ning a fr:. Drivmekanisme Slag per minutt belastning vridningsmoment
V,DC Type Stgrrelse slag/minutt o/min fot-pund (N-m)
20 BL2005 Kvadrat 3/8" 3000 1850 170 (230)
BL2012
15330 20 BL2010 Kvadrat 3/8" 3000 1850 180 (245)
BL2022
20 BL2005 Kvadrat 1/2" 3000 1850 170 (230)
BL2012
130 20 | BL2010 Kvadrat 12" 3000 1850 180 (245)
BL2022 adra
Lydniva dB(A) Vibrasjons (m/s?)
Verktgymodell Batteri-modell (EN60745) (EN60745)
1 Trykk (Lr) + Effekt (L ) Niva *K
BL2005, BL2012 85 96 10.0 6.3
W5330
BL2010, BL2022 85 96 10.0 6.3
BL2005, BL2012 85 96 10.0 6.3
W5350
BL2010, BL2022 85 96 10.0 6.3
t K,, = 3dB maleusikkerhet I'henhold til UL STD. 60745-1 & 60745-2-2.
# K, = 3dB maleusikkerhet Sertifisert til CSA STD. C22.2 Nr. 60745-1 og 60745-2-2.

* K = maleusikkerhet (Vibrasjons)

Smering

Fjern hammerbeholderen for a pafere smegremiddel pa ambolt, anordning for statmekanisme og gir. Serg for a smere et jevnt og tynt lag. Se
tegning 47516831001 og tabellen under. Vedlikeholdsfrekvens vises i den sirkulzre pilens retning og angis som h=timer, d= dager og m=méaneder.

COENCIOLN

PAF@R TILSTREKKELIG @@
STERK GJENGELAS FOR A
DEKKE SKRUENE OG/ELLER HUSETS @ﬁ
SKRUER OG TREKK SKRUENE TIL
3,1-3,4Nm (27-30 tommer-pund) IR#
(4-8 STEDER).
105

OO

(Dwg.47516831001)

Reservedeler og vedlikehold
Reparasjon og vedlikehold av verktayet skal bare utfgres av et autorisert servicesenter.

Alle kommunikasjoner henvises til neermeste Ingersoll Rand kontor eller distributer.

Miljgbeskyttelse

Et gammelt Ingersoll Rand kraftprodukt skal gjenvinnes i henhold til gjeldende standarder og regelverk (lokale og statlige). Feilavhending kan
utgjere en miljofare.

Symbolidentifikasjon
@@ — Li-lon
Returner avfallsmateriale for gjenvinning. Kast ikke produktet sammen med Produktet inneholder litium-ion. Kast ikke produktet
husholdningsavfall. sammen med husholdningsavfall.

De originale instruksjonene er pa engelsk. Andre sprak er en oversettelse av de originale instruksjonene.
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Tietoja tuoteturvallisuudesta

Kayttotarkoitus:
N&ma johdottomat impaktiavaimet on suunniteltu kierteilld varustettujen kiinnikkeiden irrottamiseen ja asentamiseen.

VAROITUS

e Varoitus! Lue kaikki turvallisuusvaroitukset ja muut ohjeet. Varoitusten ja ohjeiden laiminly6nti voi aiheuttaa sahkoiskun, tulipalon ja/tai vakavan
loukkaantumisen. Sailyta kaikki varoitukset ja ohjeet mydhempaa kayttoa varten.

e Kierrita tai havita akut vastuullisella tavalla. Al lavisti tai polta akkuja. Vaara havitystapa voi vaarantaa ympéristdn tai aiheuttaa henkiléva-
hinkoja.

e Kayta tyokaluja vain Ingersoll Randin akuilla ja laturilla, joissa on oikea jannite. Jonkun muun akun kdyttd saattaa aiheuttaa tulipalon,
henkil6- tai omaisuusvahinkojen vaaran.

Lisdtietoja on johdottoman impak i t vallisuuden | ki 04581146, akkulaturin tuoteturvallisuuslomakkeessa

10567832 ja akun tuoteturvallisuuslomakkeessa 10567840.
Ohjeet voi ladata osoitteesta ingersollrandproducts.com.

Tuotteen tekniset tiedot

. L TR Iskujen maara Nopeus kuormitta- Suurin
Tyokall .
y:‘aa;liun Jannite Akun malli Kayttdlaite minuutissa mattomana momentti
V,DC Tyyppi Koko bpm rpm ft-lbs (N-m)
BL2005 Kvadrat 3/8" 3000 1850 170 (230)
BL2012
W5330 20 BL2070
BL2022 Kvadrat 3/8 3000 1850 180 (245)
BL2005 Kvadrat 1/2" 3000 1850 170 (230)
BL2012
W5350 20 BL20710
BL2022 Kvadrat 1/2 3000 1850 180 (245)
Melutaso dB(A) Varina (m/s?)
Tyokalun malli Akun malli EN60745) (EN60745)
t Paine (L) $Teho(L,) Taso *K
BL2005, BL2012 85 96 10.0 6.3
W5330
BL2010, BL2022 85 96 10.0 6.3
BL2005, BL2012 85 96 10.0 6.3
W5350
BL2010, BL2022 85 96 10.0 6.3
T K,= 3dB mittauksen epavarmuus Noudattaa UL-standardeja. 60745-1 & 60745-2-2.
# K, = 3dB mittauksen epdvarmuus Sertifioitu CSA-standardien mukaisesti. C22.2 nro 60745-1 & 60745-2-2.

* K = mittauksen epdvarmuus (Varina)

Voitelu

Poista iskurikotelo lisatdksesi voiteluainetta alasimeen, iskumekanismikokoonpanoon ja vaihteisiin. Levita rasvaa tasaisesti ja sadsteliadsti. Katso
piirustusta 47516831001 ja alla olevaa taulukkoa. Huoltovali osoitetaan ympyranuolella ja maaritetaan todellisina kdyttotunteina (h), -paiving (d) ja
-kuukausina (m).

@@-&L @@\
ASETA KAYTTOKELPOISEN @
VOIMAKKUUDEN KIERRELUKITE
RUUVIEN PEITTAMISTA JA/TAI @ = N
RUUVIEN KOTELOINTIA VARTEN
JAKIRISTA ARVOON IR#
3,1-3,4 Nm (27-30 PAUNAA JALALLE)
(4-8 PAIKKAA).

=V (Dwg. 47516831001)

Osat ja huolto

Vain valtuutettu huoltokorjauskeskus saa korjata ja huoltaa tatd tyokalua.
Hoida viestinta lahimman Ingersoll Randin toimiston tai jakelijan kanssa.

Ympériston suojelu

Kun Ingersoll Randin sahkotuotteen kayttoika on ohi, se on kierratettdava voimassa olevien standardien ja saddosten mukaisesti (paikalliset,
osavaltikohtaiset, maakohtaiset jne.). Vaara havitystapa voi vahingoittaa ymparistoa.

Symbolin tunniste

&S @

Li-lon

Palauta jatemateriaali kierratettavaksi. Al4 hévita tata tuotetta Tuote sisaltaa litiumionia. Al havits tata
kotitalousjatteen mukana. tuotetta kotitalousjatteen mukana.

Alkuperéiset ohjeet ovat englanninkielisia. Muut kielet ovat alkuperaisen ohjeen kdannoksia.

47515495001_ed3 FI-1
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Informacgoes de Seguranca do Produto

Utilizagéo Prevista:
Estas Chaves de Impacto Sem Fios destinam-se & remocao e a instalagdo de dispositivos de fixagao roscados.

Aviso! Leia todos os avisos de seguranca e todas as instrug¢des. O ndo cumprimento dos avisos e das instru¢des pode resultar em choques eléctri-
cos, incéndios e/ou ferimentos graves. Conserve todos os Avisos e instrugdes para futura referéncia.

Elimine ou recicle as baterias de forma responsavel. Nao perfure nem queime as baterias. Uma eliminagdo incorrecta pode prejudicar o
ambiente ou causar lesdes pessoais.

Utilize exclusi Fer com o carregador de baterias e as baterias da Ingersoll Rand com a tensao adequada. A utilizacao de
outras baterias pode dar azo a riscos de incéndio, lesdes ou danos materiais.

Thad I

Para obter informagdes mais d C o | com as informagées de seguranca da Chave de Impacto Sem Fios, com a
referéncia 04581146, o manual com as informagoes de seguranca do Carregador de Baterias, com a referéncia 10567832, e o manual com
as informagoées de seguranca da Bateria, com a referéncia 10567840.

Pode transferir manuais do seguinte endereco da Internet: ingersollrandproducts.com.

Especificag¢des do Produto

delo da | Tensao Model Mecani: de Impactos por | Velocidade | Intervalo de Binario de Binario Max
‘Mo eloda da Acci Minuto Sem Carga Aperto Recomendado "
= V,CC | bateria Tipo Tamanho bpm rpm pés-libras (N-m) pés-libras (N-m)
20 | BL2005 Quadra 3/8" 3000 1850 170 (230) 180 (245)
BL2012
W5330 BL2010
2 3 1 1 24
0 BL2022 Quadra 3/8 3000 850 80 (245) 190 (260)
20 | BL2005 Quadra 172" 3000 1850 170 (230) 180 (245)
BL2012
W5350 BL2010
20 BL2022 Quadra 1/2 3000 1850 180 (245) 190 (260)
Nivel de Ruido dB(A) Vibragdes (m/s?)
Modelo da Modelo da bateria (EN60745) (EN60745)
ferramenta - . -
1 Presséo (L) #Poténcia (L,) Nivel *K
BL2005, BL2012 85 96 10.0 6.3
W5330
BL2010, BL2022 85 96 10.0 6.3
BL2005, BL2012 85 96 10.0 6.3
W5350
BL2010, BL2022 85 96 10.0 6.3
1 Incerteza de medidaK , =3 dB Em conformidade com a UL STD. 60745-1 & 60745-2-2.
# Incerteza de medida K , =3 dB Certificado para CSA STD. C22.2 Nr. 60745-1 e 60745-2-2.

* Incerteza de medida K (Vibragdes)

Lubrificacdo
Remover a cobertura do martelo para lubrificar a bigorna, o conjunto do mecanismo de impacto e as engrenagens. Aplique a massa lubrificante de
forma uniforme e na quantidade adequada. Ver o desenho 47516831001 e a tabela abaixo. A frequéncia de manutencao é indicada por uma seta
circular e definida como h=horas, d=dias e m=meses de utilizagao real. O
JOoh,
'ODPOWIEDNIM USZCZELNIACZEM @

D=, @O
GWINTOW POKRYC SRUBY |, @
/LUB

77 SRUBY OBUDOWY, A NASTENIE @ [ — @ [ —
DOKRECIC MOMENTEM
3,1-3,4 Nm (27-30 IN-LBS) (4-8 MIEJSC). IR# IR#

105 67

O

Pecas e Manutencao
A reparagao e a manutencao da ferramenta sé devem ser levadas a cabo por um Centro de Assisténcia Técnica Autorizado.

Para qualquer assunto, contacte o escritério ou o distribuidor da Ingersoll Rand mais proximo.

Proteccao do Ambiente

Quando a vida util de um produto eléctrico da Ingersoll Rand chega ao fim, ele tem de ser reciclado de acordo com todas as normas e os
regulamentos aplicaveis (locais, estaduais, nacionais, federais, etc.). Se a bateria for deitada fora de modo incorrecto pode prejudicar o ambiente.

Identificacao dos Simbolos

&S :

Li-lon
Devolver para reciclagem. Nao juntar este produto ao lixo Este produto contém ides de litio.
domeéstico. Na&o juntar este produto ao lixo doméstico.

As instrugoes originais estao redigidas na lingua inglesa. e encontram-se traduzidas noutros idiomas.

PT-1 47515495001_ed3
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NMAnpog@opieg acpaleiag mpoiovtog

Mpoopi{épevn xprion:
AUTA Ta KPOUOTIKA SpamavokatodBida umatapiag éxouv OxXeSIAOTE! yia TNV AQAiPEST KAl TV EYKATAOTACH OQIYKTHPWY HE OTEipwHa.

A\ NPOEIAONOIHEH

Npoz&idomoinan! AlapdoTe OAeG TIG TPOEISOMOINTEIG ACPANEING Kat ONEG TIG 08NnYieG. H N TpNnon Twv MPoeIdomoIoewy Kal Twv 0Snylwv HmopEi va
odnynoet og n\ektpomAnéia, mupkaytd kai / 1y coBapo Tpaupatiopd. AmoBnkeuoTe OAEC TG MPoeISOMOIOELS Kal TIG 08Nyieg yia HEAOVTIKN avagopd.

®povtioTe yia TNV KATGAAnAn avakUkAwaon 1 S1a0gon Twv prratapi@v. Mnv Tpundte Kat unv Kaite Ti¢ prmatapieg. H espaipévn S1aeon
evOéxeTal va Béoel o€ Kivouvo To TTEPIBANNOV I} va TTPOKANECEL TPAUHATIOHO.

o X iTe Ta epyaleia povo pe pratapieg Kat popTioTé KatdAAnAng taong tng Ingersoll Rand. H xprion onotoudrimote dAou timou

PO

HUTTATAPIWY HITOPEL VA TIPOKAAEDEL KiVOUVO QWTIAC, TPAUHATICHOU 1} UAIKEG {NHIEG.

Na mepiocotepeg mMAnpo@opieg, avatpéEte oo éviumo 04581146 Tou eyXelpiSiov MANPOPOPILV AGPAAEiag Yia KPOUGTIKA
Spamavokatraafida pmartapiag, 6To évruno 10567832 tou eyxelpi&iou MANPOPOPIWV AGPAAEINC VIO YOPTIOTEG PIATAPiag Kat 0To éViunmo
10567840 tou eyxelp1di ANPOPOPIW @alsiag yla pmatapieg.

AR eyxelptdiwv pmopei va yivel amoé tnv nAektpovikr SievBuvon ingersollrandproducts.com.

MNpodiaypagég mpoidvtog

Movtédo | Taon Movtélo Mnxaviopog Kivneng KPO;::"_ZWG TaxotnTta Xwpic poptio Méy. pomiy
spyahziov v,DC_| Mmaraplac Tomog Méye@o¢ bpm oTpo@EC ava Aento (rpm) | ft-lbs (N-m)
BL2005 Tetpdywvo 3/8" 3000 1850 170 (230)
BL2012
W5330 20 BL2010
BL2022 Tetpdywvo 3/8 3000 1850 180 (245)
BL2005 Tetpdywvo 1/2" 3000 1850 170 (230)
BL2012
W5350 20 BL2070
812022 Tetpdywvo 1/2 3000 1850 180 (245)
HxnTikn otaépun dB(A) Kpadaopwv (m/s?)
EMOX;:i}:u MovTtélo pmatapiag (EN60745) (EN60745)
Py 1 Mieon (L, v) #loxuoc (L) ITa6pun *K
W5330 BL2005, BL2012 85 96 10.0 6.3
BL2010, BL2022 85 96 10.0 6.3
W5350 BL2005, BL2012 85 96 10.0 6.3
BL2010, BL2022 85 96 10.0 6.3
T K= 3dB aBeBaidtnTa pétpnong Tuppopewon pe UL STD. 60745-1 & 60745-2-2.
# K, = 3dB aBeBaidtnTa pétpnong Miotomnoinon amd CSA STD. C22.2 Ap. 60745-1 & 60745-2-2.

* K = apefaidtnta pétpnong (kpadaopwv)

Aimavon

AQap£oTe TN OrKn opuPLOU yla VA EQAPHOCETE NITAVTIKO OTO ApOVL, TN Stdtagn pnxaviopol mpAoKPOUsNE Kat TOUG 080VTWTOUE TPOXoUS. AMAWOTE
OHOIOHOPPA HIKPT TTOCOTNTA ypdcou. oxedidaypappa 47516831001 kat mivaka mapakdtw. H cuxvotnta ouvtipnong epgaviCetar pe KUKAKO BENOC kat
optletal wg h=wpeg, d=npéPEC Kat M=PAVEC TIPAYUATIKAG XPoNG.

@@-EL @@\
EQAIMOZTE AZDAANIZTIKO @
ZMEIPOMATOZ KATAAAHAHZ

ANTOXHS. SIS BIAES KAAYMMATOS.

"H/KAI STIE BIAEZ MEPIBAHMATOL.

KAI AZKHZTE POMH STPEWHE

3,1-3,4 Nm (27-30 IN-LBS) (4-8 OESEIS).

=M (Dwg. 47516831001)

E§apTipata Kat ouvtiipnon

H emokeur| kat ouvTripnon Twv epyaleiwv Mpémel va Sievepyeital amod e§ouatodotnpévo Kévipo ZépPic.
lNa emkowwvia, aneuBuvBOeite oTo MANCIECTEPO Ypapeio 1) Stavopéa tng Ingersoll Rand.

NepiBallovtoloyiki Tpootacia

‘Otav Mgt n Sidpketa {wrig Tou, To NAEKTPIKS TPOoiov TG Ingersoll Rand mpémel va avakuKAWVETAL CUPPWVA PE TA IOXUOVTA TTPATUTTA Kalt
KAVOVIOHOUG (TOTTIKOUG, KPATIKOUE, OHOOTTIOVSIaKoUG, KATL). H akatdAAnAn andppin Tou mpoiévTtog evoéxetal va BEoel o Kivduvo To mepIBANov.

X

Avayvwpion cupBOAwv

e

Li-lon
EmotpéYte Ta anofAnta yia Mn amoppimnteTe To mMapov mpoiov padi pe To mpoidv mepiéxel 16vTa Aiiou. Mnv amoppinTeTe To mapov
avakuk\won. OIKIOKA amoBAnTa. TPOI6V padi K olkiakd amdBAnTa.

Ot mpwtdTUTTEG 08NYiEC €ivat aTa ayyMKA. Ot AAEC YAWOOEG Eival HETAQPAOT TWV TTPWTOTUTIWY 08NyIQV.
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Priro¢nik za varno uporabo izdelka

Predvidena uporaba:
Ti brezzi¢ni udarni kljuci so namenjeni odstranjevanju in namescanju vija¢nih spojev.

& OPOZORILO

Opozorilo! Preberite vsa varnostna opozorila in navodila. V kolikor opozoril in navodil ne upostevate, lahko pride do elektri¢nega udara, pozara

in/ali resnih poskodb. Vsa opozorila in navodila shranite. Morda jih boste potrebovali v prihodnosti.

povzroci telesne poskodbe.

telesne poskodbe ali poskodbe lastnine.

Baterije odlagajte ali reciklirajte odgovorno. Baterij ne poskusajte preluknjati ali zazgati. Nepravilno odlaganje je lahko nevarno okolju ali

Orodja uporabljajte samo z baterijami primerne napetosti in polnilniki Ingersoll Rand. Uporaba drugih tipov baterij lahko povzroci pozar,

Za dodatne informacije si oglejte Priro¢nik za varno uporabo brezzi¢nega udarnega klju¢a 04581146, Priroénik za varno uporabo

polnilnika baterij 10567832 in Prirocnik za varno uporabo baterij 10567840.
Prirocnike lahko prenesete s spletne strani ingersollrandproducts.com.

Specifikacije izdelka

Model Napetost Model Pogon U:‘?I:zlt:a Hitrost brez obremenitve | Najvecji navor
orodja V, enos merni tok baterije Tip Velikost bpm obr/min ft-lbs (N-m)
20 BL2005 Kvadrat 3/8" 3000 1850 170 (230)
BL2012
W5330 BL2010
20 BL2022 Kvadrat 3/8 3000 1850 180 (245)
20 BL2005 Kvadrat 172" 3000 1850 170 (230)
BL2012
W5350 BL2010
20 BL2022 Kvadrat 1/2 3000 1850 180 (245)
Raven hrupa dB(A) Vibracije (m/s?)
Model orodja Model baterije (EN60745) (EN60745)
tTlak (L) FMoé (L) Raven *K
BL2005, BL2012 10.! .
W5330 005, 0 85 96 0.0 6.3
BL2010, BL2022 85 96 10.0 6.3
BL2005, BL2012 85 96 10.0 6.3
W5350
BL2010, BL2022 85 96 10.0 6.3

K= 3dB merski priblizek
$K,,, = 3dB merski priblizek
* K = merilna negotovost (Vibracije)

Izpolnjuje standard UL STD. 60745-1 & 60745-2-2.
Potrjeno za standard CSA STD. C22.2 5t. 60745-1 & 60745-2-2.

Mazanje

Odstranite ohisje kladiva in nanesite mazivo na nakovalo, udarni sestav mehanizma in prestave. Mast nanasajte enakomerno in zmerno. Oglejte
skico 47516831001 in tabelo spodaj. Pogostost vzdrzevanja je prikazana v krozni puscici in opredeljena v h=urah, d=dnevih in m=mesecih dejanske

uporabe.

CoOMNCON
NANESITE SREDSTVO ZA @@

BLOKIRANJE NAVOJEV USTREZNE

MOCI ZA POKIRVANJE VIJAKOV IN/ALI

VIJAKOV OHISJA IN PRIVIITE NA

3,1-3,4 Nm (27-30 IN-LB) (4-8 MEST).

WK
)/

W/

IR#
105

(Dwg. 47516831001)

@®

Sestavni deli in vzdrzevanje

Popravila in vzdrzevanje tega orodja lahko izvajajo samo na pooblas¢enem servisnem centru.

Morebitne pripombe in vprasanja sporocite najblizjemu predstavnistvu ali zastopniku podjetja Ingersoll Rand.

Zascita Okolja

Elektri¢no orodje Ingersoll Rand po izteku Zivljenjske dobe reciklirate v skladu z vsemi veljavnimi standardi in predpisi (lokalnimi, zveznimi,

drzavnimi, itd.). Nepravilno odlaganje ogroza naravo.

Legenda Simbolov

&

Odpadni material vrnite v recikliranje.

X

—
Izdelka ne odlagajte z
gospodinjskimi odpadki.
Iszvirni jezik navodil je angleski. Navodila v drugih jezikih so prevodi izvirnih navodil.

Li-lon

Izdelek vsebuje litij-ion.
Izdelka ne odlagajte z gospodinjskimi odpadki.

47515495001_ed3



Bezpecnostné informacie o vyrobku

Planované pouzitie:
Tieto bezdrotové razové utahovéky slizia na uvoliovanie a utahovanie spojovacich prvkov so zavitom.

& VAROVANIE

Varovanie! Precitajte si vietky bezpecnostné vystrahy a pokyny. Opomenutie dodrziavat vystrahy a pokyny méze mat za nasledok zasiahnutie
elektrickym pridom, poziar a/alebo vazne poranenie. Vsetky vystrahy a pokyny uschovajte pre moznu potrebu v budtcnosti.

Batérie zodpovedne zrecyklujte alebo zlikvidujte. Batérie neprepichujte ani nespalujte. Nespravna likvidécia batérii moéze ohrozit Zivotné
prostredie alebo sposobit traz.

Pouzivajte vylu¢ne naradie s batériami a nabijackou znacky Ingersoll Rand s prislusnym napétim. Pouzitie akychkolvek inych batérii moze
sposobit riziko vzniku poziaru, Urazu alebo poskodenia majetku.
Dalsie informacie najdete v Bezpeé avode pre bezdrdtové razové utahovaky 04581146, Informaénom bezpeénostnom navode

pre nabija¢ku akumulatora 10567832 a v Informaénom bezpeénostnom navode pre akumulator 10567840.
Névody si mozete stiahnut z webovej adresy ingersollrandproducts.com.

Technické udaje produktu

Model | Napitie | Model i Razov (iderov) za minttu | Rychlost pri nezatazeni | Max. kritiaci moment
nastroja V,DC batérie Typ Rozmer U/min ot./min (stopa-libry) N-m
BL2005 Stvorec 3/8" 3000 1850 170 (230)
BL2012
W5330 20 BL2010
BL2022 Stvorec 3/8 3000 1850 180 (245)
BL2005 Stvorec 1/2" 3000 1850 170 (230)
BL2012
W5350 20 BL2010 .
BL2022 Stvorec 1/2 3000 1850 180 (245)
Hladina hluku dB(A) Vibracii (m/s?)
Model nastroja Model batérie (EN60745) (EN60745)
1 Akusticky tlak (L,) % Vykon (L) Hladina *K
BL2005, BL2012 85 96 10.0 6.3
W5330
BL2010, BL2022 85 96 10.0 6.3
BL2005, BL2012 85 96 10.0 6.3
W5350
BL2010, BL2022 85 96 10.0 6.3
KL= neurcitost merania 3dB Vyhovuje norme UL STD. 60745-1 & 60745-2-2.
# K, = neurcitost merania 3dB Certifikované podla normy CSA STD. C22.2 ¢. 60745-1 a 60745-2-2.

* K = neistota merania (Vibracii)

Mazanie
Demontujte kryt priklepu, aby ste naniesli mazivo na nakovu, zostavu narazového mechanizmu a na prevody. Naneste mazadlo rovnomerne a
striedmo. Pozrite si dolu uvedeny nakres 47516831001 a tabulku. Interval vykonavania Udrzby je znazorneny v kruhovej ipke a definovany ako h =
hodiny, d = dni a m = mesiace skuto¢ného pouzivania. O

0oh,

@@a\ @@'\
NANESTE PRIPRAVOK NA ZAISTENIE 91 @
ZAVITOV S PRIMERANOU SILOU
(UMOZNUJUCOU NESKORSI SERVIS) Of—"= @ P
NA SKRUTKY KRYTU ALEBO
PUZDRA A DOTIAHNITE ICH NA IR# IR#
MOMENT DOTIAHNUTIA
3,1-3,4Nm (27 - 30 IN-LB) (4 - 8 MIEST). 105 67

ViR
)

{2
\Y

IIA;/ .

N(@ O (Dwg. 47516831001)

Casti a Gdrzba
Opravy a udrzba vyrobku by sa mala vykonavat iba v autorizovanom servisnom stredisku.

Vsetku komunikéciu a vietky otazky adresujte na najblizsiu kancelariu spolo¢nosti
Ingersoll Rand alebo na distributora.

Ochrana zivotného prostredia

Po skonceni Zivotnosti elektrického vyrobku spolocnosti Ingersoll Rand musi byt tento vyrobok recyklovany v stlade so vsetkymi platnymi
normami a predpismi (miestnymi, statnymi, regionalnymi, federalnymi, atd’). Nespravne likvidovanie akumulatorov méze ohrozit Zivotné prostredie.

Identifikacia symbolov

S X X

—
Vratte odpadovy material na recyklaciu. Nevyhadzujte tento vyrobok spolu s Vyrobok obsahuje litium-ién. Nevyhadzujte
domécim odpadom. tento vyrobok spolu s domacim odpadom.

Original pokynov je v angli¢tine. Texty v ostatnych jazykoch su prekladom originalu pokynov.

47515495001_ed3 SK-1
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Bezpecnostni informace o produktu
Ucel pouziti:
Tyto ak la é utahovaky slouzi k Ifiovani a utahovani zavitovych spojovacich prvku.

& VAROVANI

Varovani! Piectéte si viechna bezpeénostni upozornéni a pokyny. Nedodrzeni upozornéni a pokynt mize zpusobit zasah elektrickym proudem,
vznik pozéru nebo vézné poranéni. Veskera upozornéni a pokyny uchovejte pro budouci pouZiti.

o Al latory zodpovédné likvidujte nebo recyklujte. Nepropichuijte je ani nepalte. Pfi nespravné likvidaci miize dojit k ohrozeni Zivotniho
prostiedi nebo k osobnimu zranéni.

s

L S lugnah
ijeckou pf

Nastroje pouzivejte pouze s ak latory a napéti od spolecnosti Ingersoll Rand. Poutziti jinych akumulétord
muze zplsobit nebezpeti pozéru, osobniho zranéni nebo poskozeni majetku.

12 . < . R

Pro dalsi informace nahlédnéte do Formulare pfirucky s bezpeénostnimi informacemi k ak r
04581146, Formulafe ptirucky s bezpeé imi infor emi k nabijecce baterii 10567832 a Formulare pfiru¢ky s bezpeénostnimi

informacemi k bateriim 10567840.
Prirucky si mlzete stahnout z webové stranky ingersollrandproducts.com.

Specifikace vyrobku
a2 Maximalnt utah :
Model Napéti | Model | Upinaci vystupnifidel Narazy za minutu Rychlost p" . mom !
nastroje baterie
) V, DC Typ Velikost uderi/min ot./min stop-liber (N-m)
BL2005 Ctverec 3/8" 3000 1850 170 (230)
BL2012
W5330 20 BL20T0
BL2022 Ctverec 3/8 3000 1850 180 (245)
BL2005 Ctverec 1/2" 3000 1850 170 (230)
BL2012
W5350 20 BL2010 -
BL2022 Ctverec 1/2 3000 1850 180 (245)
Hladina hluku dB(A) Vibraci (m/s?)
Model nastroje Model baterie (EN60745) (EN60745)
t Akusticky tlak (L,) # Akusticky vykon (L,) Hladina *K
BL2005, BL2012 85 96 10.0 6.3
W5330
BL2010, BL2022 85 96 10.0 6.3
BL2005, BL2012 85 96 10.0 6.3
W5350
BL2010, BL2022 85 96 10.0 6.3
1 K, = nepfesnost méfeni 3dB Odpovida smérnici UL STD. 60745-1 & 60745-2-2.
# K, = nepfesnost méfeni 3dB Certifikovano podle smérnice CSA STD. C22.2 ¢. 60745-1 a 60745-2-2.

* K = nejistota méfeni (Vibraci)

Mazani

Odmontuijte skfifi piiklepového ustroji, aby bylo mozno nanést mazivo na pevny doraz, sestavu razového mechanismu a ozubena kola. Aplikujte
mazivo rovnomémé a tsporné. Viz vykres 47516831001 a nasledujici tabulka. Cetnost Gdrzby je uvadéna v kruhové Sipce a je definovéna jako h =
hodiny, d = dny a m = mésice skute¢ného provozu.

D= @D
NANESTE PRIPRAVEK NA @@
ZAJISTENI ZAVITU S PRIMERENOU
SILOU (UMOZNUJICi POZDEJSI SERVIS) @ =g
NA SROUBY KRYTU A/NEBO
POUZDRA A DOTAHNETE IR#
JE NA UTAHOVACI MOMENT
3,1-3,4 Nm (27-30 IN-LB) (4-8 MIST). 105

i
(Dwg. 47516831001)

0o

Dily a Gdrzba

Oprava a tdrzba vyrobku by méla byt provadéna pouze v autorizovaném servisnim stredisku.

Veskerou komunikaci adresujte na nejblizsi kanceldr Ingersoll Rand nebo na distributora.

Ochrana zivotniho prostiedi

Po skonceni Zivotnosti musi byt elektricky vyrobek firmy Ingersoll Rand recyklovan v souladu se vsemi platnymi normami a predpisy (mistnimi,
statnimi, federalnimi atd.). Nespravnou likvidaci mGze dojit k ohroZeni Zivotniho prostredi.

Identifikace symbolii

B :

Li-lon
Vratte odpadovy material k recyklaci. Tento vyrobek nelikvidujte Vyrobek obsahuje lithium-ion.
s domovnim odpadem. Tento vyrobek nelikvidujte s domovnim odpadem.

Originalni navod je v angli¢tiné. Dalsi jazyky jsou pfekladem originalniho navodu.
Cs-1 47515495001 _ed3



Toote ohutusteave

Ettendhtud kasutamine.
Need juhtmeta |[66kmutrivétmed on ette ndhtud keermestatud kinnitusdetailide eemaldamiseks ja paigaldamiseks.

HOIATUS

Hoiatus! Lugege koik turvahoiatused ja juhtnoorid labi. Hoiatustest ja juhtnédridest mittepidamine voib pohjustada elektril66gi, stttimise ja/voi
tosise vigastuse. Hoidke koik hoiatused ja juhtndorid hiljem uuesti ldbivaatamiseks alles.

Utiliseerige v6i andke akud vastutustundlikult korduvkasutusse. Arge I6hkuge ega péletage akut. Vaar utiliseerimine véib kahjustada kesk-
konda véi péhjustada kehavigastusi.

Kasutage vaid neid tooriistu, mis on var ud I
Ingersoll Randi aku ja laaduriga. Teistsuguste akude kasutamine loob ohu tulekahju, kehavigastuste véi varalise kahju tekkeks.

Lisateavet leiate juhtmeta l66kmutrivétme ohutusjuhendist (Cordless Impact Wrench Safety Manual Form 04581146), akulaaduri ohutusjuhendist
(Battery Charger Safety Information Manual Form 10567832) ja aku ohutusjuhendist (Battery Safety Information Manual Form 10567840).
Juhendeid saab alla laadida aadressilt ingersollrandproducts.com.

Toote tehnilised andmed

Tobriista Pinge Aku Ajam L66ki minutis K°°’"‘“s::iar::°"e""s' Maksimummoment
mudel |V Glalispinge) | ™UY¢! [ Titip [ Moot | 166ki minutis p/min ft-lbs (Nm)
BL2005 Ruut 3/8" 3000 1850 170 (230)
BL2012
W5330 20 BL2010
BL2022 Ruut 3/8 3000 1850 180 (245)
BL2005 Ruut 1/2" 3000 1850 170 (230)
BL2012
W5350 20 BL2010
BL2022 Ruut 1/2 3000 1850 180 (245)
Miiratase dB(A) Vibratsioon (m/s?)
Tooriista mudel Aku mudel (EN60745) (EN60745)
1 R6hk (L) ¥ Véimsus (L ) Tase *K
BL2005, BL2012 85 96 10.0 6.3
W5330
BL2010, BL2022 85 96 10.0 6.3
BL2005, BL2012 85 96 10.0 6.3
W5350
BL2010, BL2022 85 96 10.0 6.3
t K, =3dB m&6temadramatus Vastab standardile UL STD. 60745-1 & 60745-2-2.
¥ K, = 3dB mé6temadramatus Sertifitseeritud vastavalt standardile CSA STD. C22.2 nr 60745-1 ja 60745-2-2.

* K= mo6tmise maaramatust (Vibratsioon)

Maéarimine

Eemaldage haamri imbris, et maarida alasit, [66gimehhanismi koostu ja hammasrattaid. Maarige tihtlase 6hukese kihina. Vt alljargnevat joonist
47516831001 ja tabelit. Hoolduse sagedus on naidatud timarnoolel ja seda madratletakse jargmiselt: h=tunnid, d=péevad ja m=kuud to&riista
tegelikku kasutamist.

OO=, OO~
PANGE KATTE JA/VOI o

KORPUSE KRUVIDELE PIISAVA

77 VASTUPIDAVUSEGA @&
KEERMEHERMEETIKUT
JA PINGUTAGE NEED IR#
KINNI MOMENDIGA

3,1-3,4 NM (27-30 NAELTOLL)
(4-8 KOHTA).

\\*'@ © (Dwg. 47516831001)

Osad ja hooldus
To6riista remont ja hooldus tuleb teostada tiksnes volitatud teeninduskeskuses.

Lisateabe saamiseks poorduge firma Ingersoll Rand Idhima biroo véi edasimiitja poole.

Keskkonnakaitse

Pérast kasutusea I6ppu tuleb Ingersoll Randi elektritooriist utiliseerida kooskolas koigi kehtivate normide ja eeskirjadega (kohalikud,
maakondlikud, riiklikud, féderaalsed jne). Ebadige utiliseerimine voib pohjustada keskkonnakahju.

Tingmarkide selgitus

S X

—
Tagastage jaatmed taaskasutuseks. Arge kérvaldage seda toodet koos Toode sisaldab liitium-ioonmaterjale.
olmejaatmetega. Arge kérvaldage seda toodet koos olmejaatmetega.

Originaaljuhend on inglise keeles. Juhendid teistes keeltes on télgitud originaaljuhendist.
47515495001_ed3 ET-1



(HU)

A termékre vonatkozo biztonsagi informaciok

Felhasznalasi teriilet:
Ezeket a vezeték nélkiili titvecsavarozo gépeket menetes rogzitéelemek eltavolitasara és felszerelésére tervezték.

A VIGYAZAT

Vigyazat! Olvassa el a biztonsagi figyelmeztetéseket és minden utasitast. A figyelmeztetések és utasitdsok be nem tartasa, dramitést, tiizet
és/vagy komolyabb sériilést eredményezhet. Tegyen el minden Figyelmeztetést és utasitast, hogy késébb is megtekinthesse.

o Az akk latorokat felelésséggel h itsa Ujra, illetve artalmatlanitsa. Ne lyukassza ki vagy égesse el az akkumulatorokat. A nem
megfelel6 drtalmatlanitas veszélyeztetheti a kornyezetet vagy személyi sériiléseket okozhat.

e Aszer kat csak felel6 fesziiltségii Ingersoll Rand akkumulatorokkal és toltével hasznalja. Mas tipusi akkumulatorok hasznalata
tlizveszélyt, személyi sériiléseket, vagy anyagi karokat okozhat.

Tovabbi informacié a Vezeték nélkiili iitvec J koz6 termékbi agi informaciok cimii 04581146 szamu Utmutatoban, az

Akk latortoltore koz¢ bi: agi informaciok cimii 10567832 szami U 6ban, illetve az Akk latorra koz6 bi: agi informaciok

cimii 10567840 szamu Utmutatoban talalhatok.
A kézikonyvek letoltési cime: ingersollrandproducts.com.

A termék jellemzoi
Eszkoz | Fesziiltség | Akkumulator Kihajtas Ut:ij::;z::a Terhelés nélkiili sebesség Max. nyomaték
tipusa tipusa — — p" — —
V, DC Tipus Méret utés/perc 1/perc lab-font (Nm)
BL2005,BL2012| Szdgletes 3/8" 3000 1850 170 (230)
W5330 20
BL2010, BL2022| Szbgletes 3/8" 3000 1850 180 (245)
BL2005,BL2012| Szbgletes 1/2" 3000 1850 170 (230)
W5350 20
BL2010,BL2022| Szbgletes 172" 3000 1850 180 (245)
Zajszint dB(A) Vibraciés (m/s?)
Eszkoz tipusa | Akk lator tipusa (EN60745) (EN60745)
1 Nyomas (Lp) #Teljesitmény (L) Szint *K
BL2005, BL2012 85 96 10.0 6.3
W5330
BL2010, BL2022 85 96 10.0 6.3
BL2005, BL2012 85 96 10.0 6.3
W5350
BL2010, BL2022 85 96 10.0 6.3
T K= 3dB mérési bizonytalansag Kielégiti az alabbi szabvanyok kévetelményeit: UL STD. 60745-1 & 60745-2-2.
# K,,, = 3dB mérési bizonytalansag A CSA STD. C22.2 No. 60745-1 & 60745-2-2 szerint tanusitva.

* K = mérési bizonytalansag (Vibracios)

Kenés

Vegye le a kalapacshézat az ill6, az titémechanizmus-szerelvény és a fogaskerekek olajozasahoz. A kendzsirt egyenletesen, vékony rétegben vigye fel. Ldsd a
47516831001 szdm rajzot és az aldbbi téblazatot. A karbantartés gyakorisagat korkoros nyil jelzi, és tényleges szerszdmhasznalati h=6rakban, d=napokban, és
m=hdénapokban keriil meghatérozasra.

@@-EL @@\
HASZNALION OLDHATO @@
MENETBIZTOSITOT A BURKOLAT
7 ESIVAGY AHAZ CSAVARJIAIHOZ, D=2 |@e=m_.
ES HUZZA MEG OKET
3,1-3,4 NM NYOMATEKKAL IR# IR#
(4-8 HELYEN).

@@ (Dwg. 47516831001)

Alkatrészek és karbantartas

A szerszam javitasat és karbantartasat csak arra feljogositott szervizkozpont végezheti.
Ko6z6lnivaloit juttassa el a legkdzelebbi Ingersoll Rand irodahoz vagy forgalmazéhoz.

Koérnyezetvédelem

Ha az Ingersoll Rand elektromos termék élettartama lejért, Ujrahasznositasat az 6sszes vonatkozo (helyi, dllami, orszagos, szovetségi stb.)
szabvannyal és el6irassal 6sszhangban kell elvégezni. A nem megfelel6 artalmatlanitas veszélyeztetheti a kdrnyezetet.

A szimboélumok azonositasa

S X X

— Li-lon
Juttassa vissza a hulladékanyagot Ezt a terméket ne tegye a haztartasi A termék litium-ion akkumulatort tartalmaz. Ezt a
Ujrahasznositasra. hulladékanyag kozé. terméket ne tegye a haztartasi hulladékanyag kozé.

Az eredeti utasitasok angolul elérhetéek. A mas nyelveken olvashaté utasitasok az eredeti utasitas forditasai.
HU-1 47515495001 _ed3



Gaminio saugos informacija

Paskirtis:
Sie akumuliatoriniai smginiai verzliasukiai skirti srieginéms sfvarzoms asukti ir issukti.

|SPEJIMAS

o |spéjimas! Perskaitykite visus saugos jspéjimus ir visus nurodymus. Jei nesilaikysite nurodymy ir jspéjimy, galite gauti elektros smugj, sukelti
gaisra ir (arba) sunkiai susizeisti. Saugokite visus jspéjimus ir nurodymus kaip informacija ateiciai.

e Naudotus ak li ius tink i perdirbkite arba utilizuokite. Akumuliatori, neprakiurdykite ir nedeginkite. Netinkamas utilizavimo btidas
gali sukelti pavoji aplinkai arba suzaloti zmogf.

e Arankius jokite tik su tink a pos “Ingersoll Rand” akumuliatoriais ir krovikliu. Naudojant kitokius akumuliatorius galima
sukelti gaisrf, susizaloti arba sugadinti turtf.

Dél ild informacijos zr. “Ak i inio smiiginio verzliasukio gaminio saugos informacijos vadovi” (forma 04581146),
“Ak if kroviklio saugos informacijos vadovi“ (forma 10567832), “Al li iaus saugos informacijos vadovi” (forma 10567840).
Instrukcijas galima parsisifsti i$ interneto svetainés ingersollrandproducts.com.

Gaminio techniniai duomenys

Irankio A I Ak i jaus Suktuvas Smiigif per minut¢ | Greitis be apkrovos | Maks. sukimo momentas
modelis |V, nuolat. srové modelis Tipas Skersmuo smiigiF/min aps./min svari/pédai (N-m)
BL2005, BL2012 | Kvadratinis 3/8" 3000 1850 170 (230)
W5330 20
BL2010, BL2022 | Kvadratinis 3/8" 3000 1850 180 (245)
BL2005, BL2012 | Kvadratinis 1/2" 3000 1850 170 (230)
W5350 20
BL2010, BL2022 | Kvadratinis 172" 3000 1850 180 (245)
. Garso lygis dB(A) Vibracijos (m/s?)
Irankio Akumuliatoriaus modeli (EN60745) (EN60745)
modelis . " N
1 Slégis (Lp) #Galia (L) Lygis *K
BL2005, BL2012 85 96 10.0 6.3
W5330
BL2010, BL2022 85 96 10.0 6.3
BL2005, BL2012 85 96 10.0 6.3
W5350
BL2010, BL2022 85 96 10.0 6.3
tK,=3 dB matavimo paklaida Atitinka UL STD. 60745-1 ir 60745-2-2.
$K,,, = 3 dB matavimo paklaida Sertifikuota pagal CSA STD. C22.2 Nr. 60745-1 ir 60745-2-2.

* K = matavimo paklaida (Vibracijos)

Tepimas

Nuimkite plaktuko korpusa ir patepkite priekala, poveikio mechanizma ir pavaras. Tepalf tepkite tolygiai ir saikingai. Zr. 47516831001 pav. ir
toliau pateiktg lentele. Techninés priezitros daznis nurodytas Ziedinéje rodykléje ir nustatomas pagal faktinio naudojimo h=valandas, d=dienas ir
m=ménesius.

@@-ﬁ\ @@’\
APPLICARE UN @@
BLOCCANTE PER FILETTATURE
7 DI FORZA FUNZIONALE ALLE VITI @ =g
DELLA COPERTURA E/O VITI
DELL'ALLOGGIAMENTO E IR#
STRINGERE FINO A
3,1-3,4 Nm (27-30 IN/LB) (4-8 POSIZIONI). 105

=) (Dwg. 47516831001)

Dalys ir techniné priezitira
Arankio remontt ir priezitiros darbus gali atlikti tik 4galiotojo priezitiros centro darbuotojai.

Visais klausimais kreipkités & artimiausif Ingersoll Rand atstovyb¢ arba platintojr.

Aplinkosauga

Nebetinkama naudoti“Ingersoll Rand” elektrinj jrankj batina perdirbti pagal visus galiojancius standartus ir taisykles (vietinius, valstijos, 3alies,
federalinius ir kt.). Netinkamai iSmestas prietaisas gali kelti pavojy aplinkai.

Simboliai ir ji reikSmés

S X

i-lon
Atliekas grizinkite perdirbti Neismeskite $io gaminio su buitinémis Gaminio sudétyje yra licio jonf.
atliekomis Neismeskite $io gaminio su buitinémis atliekomis.
Originalios instrukcijos yra angly kalba. Kitomis kalbomis yra originaliy instrukcijy vertimas.
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Izstradajuma drosibas informacija

Paredzétais lietojums:
Sis bezvadu trieciena uzgrieznatslégas paredzétas vitnveida stiprindgjumu nonemsanai un uzmontésanai.

BRIDINAJUMS

Bridinajums! Izlasiet visus drosibas bridinajumus un noradijumus. Drosibas bridinajumu un noradijumu neievérosanas rezultata var rasties
elektriskas stravas trieciens, nopietna trauma un/vai izcelties ugunsgréks. Turiet visus bridinadjumus un noradijumus pieejama vieta ka uzzinu
materialus turpmakai lietosanai.

Nododot akumulatorus otrreizéjai parstradei vai tos likvidéjot, rikojieties atbildigi. Neduriet akumulatoros caurumus un tos nededziniet.
Nepareiza utilizacija var radit kaitéjumu videi vai traumas.

Instri us lietojiet tikai ar at $a sprieg Ingersoll Rand akumulatoriem un ladétaju. Jebkuru citu akumulatoru lietosana var
radit aizdegsanas risku, traumas vai ipasuma bojajumus.

Papildu informaciju mekléjiet B du trieciena uzgriez drosibas informacijas rokasgramata 04581146, Akumulatoru ladétaja
drosibas informacijas rokasgramata 10567832 un Akumulatoru drosibas informacijas rokasgramata 10567840.

Rokasgramatas var lejupieladét no ingersollrandproducts.com.

Izstradajuma specifikacijas

Instrumenta | Spriegums | Akumulatora Piedzina Triecieni minaté At:;:::::;ez Maks. griezes moments
V, DC Tips Izmérs triec./min. apgr./min. Marcinas-pédas (N/m)
BL2005 Kvadratveida 3/8" 3000 1850 170 (230)
BL2012
W5330 20 BL2010
BL2022 Kvadratveida 3/8 3000 1850 180 (245)
BL2005 Kvadratveida 1/2" 3000 1850 170 (230)
BL2012
W5350 20 BL2010
BL2022 Kvadratveida 1/2 3000 1850 180 (245)
Skanas limenis dB(A) Vibraciju (m/s?)
Instrumenta |\ latora modeli (EN60745) (EN60745)
modelis + Spiediens (L) $Jauda (L) Limenis *K
BL2005, BL2012 85 96 10.0 6.3
W5330
BL2010, BL2022 85 96 10.0 6.3
BL2005, BL2012 85 96 10.0 6.3
W5350
BL2010, BL2022 85 96 10.0 6.3
1 K, = 3dB mérijuma nenoteiktiba Atbilstiba UL standartam 60745-1 & 60745-2-2.
* K = mérijuma neprecizitate (Vibraciju) Sertifikacija atbilstosi CSA standartam C22.2 nr. 60745-1 un 60745-2-2.

# K, = 3dB mérijuma nenoteiktiba

Ellosana

LAI NOSEGTU UN/VAI IETVERTU @
SKRUVES, IZMANTOJIET

7 ATBILSTOSAS KATEGORUAS @ =g
VITNU FIKSATORU AR SPEKA
MOMENTU LIDZ IR#
3,1-3,4 Nm (27-30 COLLAS-MARCINAS)
(4-8 VIETAS). 105

=0

(Dwg-47516831004)

Detalas un tehniska apkope

lekartas remontu un tehnisko apkopi drikst veikt tikai pilnvarots servisa centrs.
Ar visiem jautajumiem vérsieties tuvakaja Ingersoll Rand biroja vai pie izplatitaja.

Vides aizsardziba

Kad Ingersoll Rand elektroizstradajuma darbmuzs ir beidzies, to jalikvidé atbilstosi visiem spéka esosajiem standartiem un noteikumiem (vietéjiem,
valsts méroga utt.). Nepareiza utilizacija var radit kaitéjumu videi.

Apzimgjumu skaidrojums

A X X

— Li-lon

Nododiet atkritumus otrreizéjai Neutilizéjiet 3o izstradajumu kopa ar Izstradajums satur litija jonus Neutilizéjiet o
parstradei. majsaimniecibas atkritumiem. izstradajumu kopa ar majsaimniecibas atkritumiem.

Originalas instrukcijas ir anglu valoda. Instrukcijas citas valodas ir originalo instrukciju tulkojums.
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Informacja dotyczaca bezpieczenstwa produktu
Przeznaczenie:
Te akumulatorowe klucze udarowe sa przeznaczone do wkrecania i wykrecania gwintowanych elementéw ztacznych.

STRZEZENIE

e Ostrzezenie! Nalezy przeczytac wszystkie ostrzezenia i instrukcje dotyczace bezpieczefistwa. Nieprzestrzeganie ostrzezen i instrukcji moze doprowadzi¢
do porazenia pradem elektrycznym, pozaru i/lub powaznego uszkodzenia ciata. Nalezy zachowac wszystkie ostrzezenia i instrukcje na przysztosc.
W przypadku zuzycia akumulatora, koniecznosci przekazania do recyklingu lub utylizacji nalezy postep

w
Nie przebijac ani nie pali¢ akumulatoréw. Pozbycie sie akumulatora w niewtasciwy sposéb moze mie¢ niekorzystny wplyw na srodOW|sko
naturalne oraz moze doprowadzi¢ do wypadkdw.

6b odpowiedzial

Nalezy uzywac narzedzi wylacznie z akumulatorami i tadowarkami firmy Ingersoll Rand o wtasciwym napigciu. Uzywanie innych
akumulatoréw moze powodowac ryzyko pozaru, prowadzi¢ do wypadkoéw lub uszkodzenia mienia.

Wiecej szczeg6téw mozna znalezé w dokumencie zawierajagcym informacje dotyczace bezpieczenstwa klucza udarowego, 04581146,
tadowarki, 10567832 oraz akumulatora, 10567840.

Instrukcje obstugi mozna pobrac z witryny ingersollrandproducts.com.

Specyfikacje produktu
Model Napiecie | Model Naped Uderzenia na minute  |Predkosc biegu jalowego| M ksymalny
narzedzia baterii
¢ V, DC Typ: Wielkos¢ 1/min. obr./min stopofunt (N-m)
BL2005 Kwadrat 3/8" 3000 1850 170 (230)
BL2012
W5330 20 BL2010
BL2022 Kwadrat 3/8 3000 1850 180 (245)
BL2005 Kwadrat 172" 3000 1850 170 (230)
BL2012
W5350 20 BL2010
BL2022 Kwadrat 1/2 3000 1850 180 (245)
Poziom hatasu dB(A) Wibracji (m/s?)
Model Model baterii (EN60745) (EN60745)
narzedzia R "
T Cisnienie (L) $Moc (L)) Poziom *K
BL2005, BL2012 85 96 10.0 6.3
W5330
BL2010, BL2022 85 96 10.0 6.3
BL2005, BL2012 85 96 10.0 6.3
W5350
BL2010, BL2022 85 96 10.0 6.3
K= 3dB, niepewnos¢ pomiarowa Zgodne ze standardami UL. 60745-1 & 60745-2-2.

# K., = 3dB, niepewno$¢ pomiarowa

Posiada certyfikat standardéw CSA. C22.2 nr 60745-1 i 60745-2-2.
* K = niepewnos¢ pomiarowa (Wibracji)

Smarowanie

Zdejmij obudowe narzedzia, aby naoliwi¢ gtowice, mechanizm udarowy i przektadnie. Réwnomiernie natozy¢ smar. Patrz rysunek 47516831001 i
tabela ponizej. Czestos¢ konserwacji zanaczono strzatka, gdzie h=godziny, d=dni, m=miesiace rzeczywistego uzytkowania.

@@a\ @@\
ODPOWIEDNIM

USZCZELNIACZEM

GWINTOW POKRYC $RUBY I/LUB

SRUBY OBUDOWY, A NASTENIE
DOKRECIC MOMENTEM

3,1-3,4 Nm (27-30 IN-LBS) (4-8 MIEJSC).

0

0O

(Dwg. 47516831001)

Czesci i ich konserwacja

Naprawa i konserwacja narzedzia powinna by¢ przeprowadzana tylko przez Autoryzowane Centrum Serwisowe.

Wszelkie uwagi nalezy kierowac do najblizszego biura lub dystrybutora firmy Ingersoll Rand.

Ochrona srodowiska

Po uptywie okresu eksploatacji przewidzianego dla narzedzia elektrycznego firmy Ingersoll Rand nalezy oddac je do recyklingu zgodnie ze wszystkimi

obowiazujacymi normami i przepisami (lokalnymi, regionalnymi, krajowymi itd.). Niewfasciwe utylizowanie akumulatora ma zty wptyw na srodowisko naturalne.

Identyfikacja symboli
g
@@ Li-lon

Odpady przekazac¢ do recyklingu.

Nie wyrzucac tego produktu wraz z

Produkt zawiera jony litu. Nie wyrzucac tego
odpadami komunalnymi.

produktu wraz z odpadami komunalnymi.
Oryginalne instrukcje s opracowywane w jezyku angielskim. Instrukcje publikowane w innych jezykach sg ttumaczeniami oryginalnych instrukgji.
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WHdopmauuna 3a BesonacHoctTa Ha MpopaykTa

no MpepgHa:
Tesn 6e3KMUHK yAaPHU raeuHm KNIYOBe Ca NPOEeKTUPaHU 3a OTCTPaHABaHe N MOHTVPaHe Ha pe360BaH CbeAMHEHNA.

BHUMAHUE

BHumaHwme! [MpoyeTeTe BHUMATENHO BCUYKN NPeAynpexAeHNs 3a 6e30MacHOCT 1 MHCTPYKLMKW. HecnassaHeTo Ha NpepynpexaeHnsaTa n
VHCTPYKLMUTE MOXe A1a A0Be/ie [I0 TOKOB yAiap, Noxap 1/vnm TexKy TpaBMu. 3anaseTe BCUUKW NpeaynpexaeHna N MHCTPYKLWK 3a 6baelln cnipaBku.
N3xBbpnainTe unu peynknupante 6atepumnre He np iiTe  He n3rapsiiTe 6aTepunte. HenpaBUNHOTO U3XBbPIIAHE MOXKE
[la 3aCTpaluy OKOJHaTa CpeAa Uiu Aa Npean3ByriKa TeNecHn NoBpeau.

M3non3BaiiTe MHCTPYMEHTUTE camo ¢ 6aTepuu 1 3apAafAHO ycTpolicTBo Ha Ingersoll Rand ¢ noaxoasAw BonTax. M3nonssaHeTo Ha Apyr BUA
6aTepun MOXe fla Cb3/iaie OMACHOCT OT NoXap, TeNecHa TpaBMa Un MaTepranHa LeTa.

Y

3a gonbnHMTENnHa UHGOL p Te cnp cp TBOTO C MHGOf 3a HOCT 3a PHU raeyHun
Knioyose 04581146, p TBOTO C UHG 3a HOCT 3a 3ap TO ycTpolicTBo 10567832 1 pbKOBOACTBOTO C
¢ 3a HOCT 3a 6aTepunTe 10567840.
PbKkoBoACTBaTa Morat Aa 6baat usternenu ot ingersollrandproducts.com.
Cneundukauyuu Ha MpoaykTa
Makc
BonTax 3agBmKBaHe Ypapa B MunyTa Hama yectora Ha BbP npu aK
Mopen Ha Mopen Ha HaToBapBaHe BbPTAL, MOMEHT
VHCTPYMeHT 6atepua
V,DC Tun Pasmep Ypapwm 3a MuHyTta rpm ft-lbs (Nm)
BL2005 KsagpateH 3/8" 3000 1850 170 (230)
BL2012
W5330 20 BL2010
BL2022 KeappateH 3/8 3000 1850 180 (245)
BL2005 KsagpateH 1/2" 3000 1850 170 (230)
BL2012
W5350 20 BL2010
BL2022 KsagpateH 1/2 3000 1850 180 (245)
Hugo Ha 3Byk dB(A) Bu6pauymsa (m/s?)
Mogen Ha Mogpen Ha (EN60745) (EN60745)
VHCTPYMEHT Gatepua + Hansrane (L) # MowHocr (L,) HuBo *K
BL2005, BL2012 85 96 10.0 6.3
W5330
BL2010, BL2022 85 96 10.0 6.3
BL2005, BL2012 85 96 10.0 6.3
W5350
BL2010, BL2022 85 96 10.0 6.3
TK,= 3dB HecurypHoCT B 3MepBaHeTo Ortrosaps Ha UL STD. 60745-1 & 60745-2-2.
$K,,, = 3dB HecurypHocT B 3mepBaHeTo Ceptudukauyma no CSA STD. C22.2 No. 60745-1 & 60745-2-2.

* K = n3mepBaHe Ha HeCUrypHv BU6payumn

CmasBaHe

OTcTpaHeTe Kopryca Ha uyKa, 3a f1a HaHeceTe ly6puKaHT BbpXY yAapHUKa, YAapHUA MeXaHn3bm v 3b6HNTe Npeaasku. HaHacAlTe ny6pukaHTa
PaBHOMEPHO 1 NKOHOMUYHO. BuxKTe uepTex 47516831001 1 Tabnuuata no-gony. Yectotata Ha U3BbpLUBaHE Ha NOAAPBKKa € M306pa3eHa B Kpbr CbC
CTpesiku 1 onpepgenena kato h=vacose, d=[Hu, 1 M=MeceL Ha PeasHo 13Mon3BaHe.

HAHECETE OCUTYPUTEN @@

3A PE3BM C NOAXOAAILIA

=7 V3PHHKIVBOCT BbPXY @ P A
BUHTOBETE HA KAMAKA WA

BUHTOBETE HA KOPIMYCA IR#

VI 3ATETHETE A0

3.1-3.4Nm (27-30 IN-LBS) (4-8 MECTA). 105

\‘*\*‘@m (Dwg. 47516831001)

PesepBHu Yactun n Moppbxka
PeMOHT 1 NOAPDBXKKa Ha MHCTPYMEHTa TpﬂﬁBa Aa Ce N3BbpLUBaAT €ANHCTBEHO OT YNMbJHOMOLLEH CEPBU3EH LIEHTBP.

3a BCVYKM KOMYHUKaLuK ce 06pbLyaiTe KbM Hai-6nm3kus opuc nnm anctpubytop Ha Ingersoll Rand.

3awumra Ha OkonHarta Cpepa

Cnep n3TryaHe CPOKa Ha rofIHOCT Ha eneKkTpuyeckusa NpoayKT Ha Ingersoll Rand, Toih TpAGBa Aa ce peLyKNMpa B CbOTBETCTBIE C MPUNOKUMUTE
CTaHAApTU 1 pa3nopeaby (MeCTHU, LWATCKU, AbpxaBHu, deAepanHi 1 T.H.). HenpaBUIHOTO U3XBbPIIAHE MOXe Aa 3aCTpallu OKOMHaTa cpefia.

Upentndpunkauyma Ha CumBonunte

S X X

— Li-lon
BbpHeTe n3pasxopeHnTe matepuany 3a He usxsbpnaiTte NHCTpyMeHTa MpoayKTbT CbAbPXKa NUTUIA-NOH. He n3xsbpnaite
peuunknpaHe. 3aefHO € 6UTOBM OTNaAbLUMN. VNHCTPYMEHTa 3aefjHO C 6UTOBM OTMagbLy.

OpuruHanH1Te MHCTPYKLMM Ca Ha aHrMACKK. [ipyruTe e3num ca Npesof Ha OPUriHaNHUTe MHCTPYKLWK.
BG-1 47515495001 _ed3




Informatii Privind Siguranta Produsului

Domeniul de Utilizare:
Aceasta unealtd este destinata pentru infiletarea sau scoaterea suruburilor.

AVERTIZARE

e Avertizare! Cititi toate avertizarile si instructiunile privind siguranta. Nerespectarea avertizarilor si instructiunilor poate duce la o electrocutare,
un incendiu si/sau la o vatamare corporala grava. Pastrati toate avertizarile si instructiunile pentru o consultare ulterioara.

o Reciclati sau eliminati ac I ii in mod resp bil. Nu perforati acumulatoarele si nu le aruncati in foc. Eliminarea incorecta poate cauza
distrugeri in mediul inconjurator sau vatamare corporala.

o Utilizati Itele numai cu ac I i si incarcator de tensiune adecvata Ingersoll Rand. Utilizarea oricarui alt tip de acumulatori poate
produce riscul de incendiu, ranire personald sau daune asupra proprietatii.

Pentru informatii supli e, ¢ Itati M lul de sig ta pentru Masina de gaurit/ Surubelnita cu acumulatori, formularul

04581146, Manualul de informatii privind siguranta pentru Incarcatorul de acumulatori, formularul 10567832, precum si Manualul de

informatii privind sig ta pentru Ac latori, formularul 10567840.

Manualele pot fi descarcate de pe internet, la adresa ingersollrandproducts.com.

Specificatii Tehnice

Model Tensiune Model Motor Percutii pe Minut Viteza Libera Cuplu Maxim
unealtd V, DC baterie Tip Dimensiune bpm rpm ft-lbs (Nm)
BL2005 Patrat 3/8" 3000 1850 170 (230)
BL2012
W5330 20 BL2010
BL2022 Patrat 3/8 3000 1850 180 (245)
BL2005 Patrat 1/2" 3000 1850 170 (230)
BL2012
W5350 20 BL2010
BL2022 Patrat 1/2 3000 1850 180 (245)
Nivel de Zgomot dB(A) Vibratie (m/s?)
Model unealta Model baterie (EN60745) (EN60745)
t Presiune (L ) #Putere (L ) Nivel *K
BL2005, BL2012 85 96 10.0 6.3
W5330
BL2010, BL2022 85 96 10.0 6.3
BL2005, BL2012 10.! .
W5350 005, 0 85 96 0.0 6.3
BL2010, BL2022 85 96 10.0 6.3
t K, = 3dB toleranta la masurare Tn conformitate cu standardul UL. 60745-1 & 60745-2-2.
# K,,, = 3dB toleranta la masurare Certificat conform standardului CSA. C22.2 nr. 60745-1 si 60745-2-2.

* K = Vibratia incertitudinii de masurare

Lubrifiere

Desfaceti carcasa pentru a aplica lubrifiant pe dalta, pe mecanismul de percutie si pe mecanismul de actionare. Aplicati lubrifiantul in mod uniform;
nu utilizati lubrifiant in exces. Consultati desenul 47516831001 si tabelul de mai jos. Frecventa operatiunilor de intretinere este prezentata in sageata
circulara si se defineste ca h=ore, z=zile si I=luni de utilizare efectiva.

10,

CoN

COENCIONN
APLICATI AGENT DE FIXARE @@
A FILETULUI PUTERNIC PENTRU
A ACOPERI SURUBURILE $I/SAU @a @&
SURUBURILE CARCASEI SI
STRANGETI LA CUPLU DE IR# IR#
3,1-3,4Nm (27 - 30 IN-LBS)
(4-8LOCURI). 105 67

(Dwg. 47516831001)

~0®

Componente si Intretinere
Repararea si intretinerea uneltei trebuie realizate numai de un Centru de service autorizat.

Orice comunicare va fi adresatd celei mai apropiate reprezentante sau distribuitor Ingersoll Rand.

Masuri Pentru Protectia Mediului

Dupi incheierea duratei de viata a uneltei electrice Ingersoll Rand, aceasta trebuie reciclatd in conformitate cu toate standardele si reglementarile
aplicabile (locale, statale, regionale, federale etc.). Eliminarea necorespunzatoare a acumulatprilor poate periclita mediul inconjurator.

Identificarea Simbolului

By 5

Li-lon
Recuperati reziduurile in vederea Nu eliminati acest dispozitiv odata cu Produsul contine acumulatori cu litiu-ion. Nu eliminati
recicldrii. deseurile menajere. acest dispozitiv odata cu deseurile menajere.

Instructiunile originale sunt in limba engleza. Variantele in alte limbi sunt traduceri ale instructiunilor originale.
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NHdpopmauus o 6e3onacHocTy nsgenna

I'IpeAnonaraemoe ncnonbsoBaHue:
ﬂaHHbIe GGCI'IpOBOF[HbIG I'thKOBeprI yAapHoro FLGVICTBI/IN npefHa3HayeHbl ANA yaaneHna n yCTaHOBKN p€3b6OBbIX KpenexHbIxX F[eTaJ'IeVIA

A MpepynpexpeHne

ﬂpenynpe)KAeHue! npO‘-lTI/ITe BCe npefynpexaeHna rno TexHuke 6€e30MacHOCTM 1 BCe WHCTPYKUUN. HeBbinonHexve npenynpe)KneHw?l
n I/IHCprKL[I/IVI MOXeT NPUBECTU K NOPaXeHWUIo SNeKTPNYECKUM TOKOM, NoXapy n/vnn NPUYUNHEHNIO TAXKENbIX TPAaBM. COXpaHI/ITe BCe
npeaynpexaeHna n UHCTPYKUun ansa 6y,quL|€I'0 NCNONb30BaHUA B CMPaBOYHbIX Lenax.

OTBeTCTBEHHO OTHOCUTECDH K Nepep Ke unm yT peii. He HapyLwaiiTe LIeNOCTHOCTb 6aTapeii 1 He CKuraiiTe ux.
HenpaBunbHaa yTunnsaumua MoXeT co3faTb ONacHOCTb /1A OKPYXKatoLeil Cpefibl Un NPUBECTY K TPaBMaMm.

Wcnonb3yiiTe MHCTPYMEHTbI 4

Ingersoll Rand cooTBeTCTBYIOLEr0 HaNPAXKEHNUA U 3apAAHBIM

ycTpoiicTBoM. priMeHeHwe Nobbix APYrnx 6aTapeV| MOXET CO3/1aTb OMacHOCTb nox(apa TPaBM 1 OBPEKACHINS UMYLLIeCTEA.
3a C obpartutechb K Py TBY No HocTM 6ecnpoBog T I 0 pencTBns,
¢popma 04581146, k PykoBoaACTBY No 6e30nNacHOCTMN 3apAAHbBIX YCTPOICTB AN ymy p! 6aTtapeii, : pma 10567832, n kK
Py TBY Mo HOCTWN aKKYMYNATOPHbIX 6aTapeii, popma 10567840.
PyKOBOACTBa MOXHO 3arpy3uTb C caiita ingersollrandproducts.com.
TexHnueckune XapakTepucTtukn nusaenva
CkopocTb 6e3 MakcumanbH biin
An HanpsxeHue . Mpusog YnapoB B MUuHyTy .
Harpyskm KPYTAWMNIi MOMEHT
uHCTpymeHTa | B noc::::uoro Gatapen Tun Pasmep | ynapoB B MUHYTY 06/MuH $yTo-PpyHTHI (H-M)
BL2005 KeappatHbiii | 3/8" 3000 1850 170 (230)
BL2012
W5330 20 BL2010
BL2022 KBappatHbiit 3/8 3000 1850 180 (245)
BL2005 KsagpatHbiit 172" 3000 1850 170 (230)
BL2012
W5350 20 BL2010
BL2022 KeappaTHbiii 1/2 3000 1850 180 (245)
YposeHb wyma b (A) Bu6pauun (m/s%)
Mopens (EN60745) ENG60745)
Mopenb MHCTPyMeHTa 6
aTapen t Nasnenne (L) # MowgHocrb (L) YpoBeHb *K
BL2005, BL2012 85 96 10.0 6.3
W5330
BL2010, BL2022 85 96 10.0 6.3
L2005, BL2012 10.1 .
W5350 BL2005, BL20 85 96 0.0 6.3
BL2010, BL2022 85 96 10.0 6.3
1 K, = 3Ab norpewHocTb nsmepenna CootsetctByeT TpeboBaHuam UL STD. 60745-1 & 60745-2-2.
+ K = 3ab norpelwHocTb n3mepeHna Ceptudukat cootsetctBua CSA STD. C22.2 N2 60745-1 1 60745-2-2.

*K= HeonpeneneHHocrb n3mepeHuna (Bubpauuu)

Cmaska

CHUMUTE KOPMyC YAAPHVIKa, YTOObI HAHECTU CMa3Ky Ha MOCAZJOUHbIN LUTOK, yAAapHbI MeXaHW3M 1 3y6uaTyto nepefady. HaHocute cmasky
PaBHOMEPHO 1 ymepeHHO. CM. YepTex 47516831001 v TabnuLly Huke. YacToTa 06CnyKUBaHMA yKaszaHa B KPYrIoW CTPesiKe 1 yKasaHa B BUfe:
h=uacbl, d=pHu, 1 M=MecALbl GaKTNYECKOro NCMONb30BaHUA.

@D, @O
YCTAHOBUTE HALTEXALIMI @@
3AKPETVITE/b PE3bBbI HA
7 BUHTbI KPLILUKN W/TIN (De=m
BYIHTb KOPMYCA 1 3ATAHUTE
VIXCYCUTIVEM IR#
3,1-3,4 Hu (27-30 JHOVIMOYHTOB)
(4-8 MECT). 105

\%@@ (Dwg. 47516831001)

[etann n TexHnyeckoe OGCIIy)KVIBaHI/Ie

PEMOHT 11 TeXHUYECKOe 06CNYKIBAHNE MHCTPYMEHTA JOSKHBI POV3BOANTLCSA TONBKO aBTOPU3NPOBAHHBIM CEPBUCHBIM LIEHTPOM.
Co Bcemy Bonpocamu obpalyaiitecs B bnvkaiiwnii opuc Ingersoll Rand nnu k ancTprbbioTOpy KOMNaHWu.

3awumTa oKkpy»KaloLein cpeabl

Mo ncreyennn cpoka cnyx6bl anektpuyeckue usgenna Ingersoll Rand cnenyet yTnnnsnposaTb B COOTBETCTBIN CO BCEMM AEACTBYIOWMMM CTaHAAPTaMI 11 NPEANNCAHNAMI
(MecTHbIMY, 06MACTHbIMK, PecnybnnKaHCKIMK, GefepanbHbIMKM 1 T.N.). HenpasiunbHaa yTAK3aLmNa MOXeT NpeacTaBNATb ONacHOCTb ANA OKpyXalolleil Cpefibl.

OnpepeneHns yc IX 0603Ha 7
é /1\1:< — Li-lon
BepHyTb OTXOAbl ANA yTunnsaunu. He yTMnAn3nposatb 3TO nsgenve |/|3[ZL€J'IVI€ coaepxuTt JINTUA-NOHHbIE AKKYMYJIATOPbI. He
BMecTe C 6bITOBbIMU oTxogamwu. YyTUnm3npoBaTb 3TO n3fenne sBmecTe BbITOBLIMYN oTXoaamu

OpI/IrI/IHa]'IbeIM A3bIKOM I/IHCprKL[I/IVI ABNAETCA aHINNCKUNA. Bepcvwl Ha apyrue A3blku ABMATCA NepeBOAOM OPUTrUHaNbHbIX VIHCprKLLI/IIh.
i 47515495001_ed3
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FRRERER
FAiE:
X eeFE R T L 1 B TR E AR R 24T .
a s 5

BES AReneeBGTAREN. MERRESHMARLPRE2SEME. KAMETENES. RESBEGTATLANES
JiB

RIFfRE A TEI S AR . TIRImaREE. MBAEAAAY, AL BBEMRRERASHE.
KAl {E i LB EEIngersoll Rand R ANFER AR . M MEMHA T RIBHATEEEMAR . ASHERMFHE.

E‘waﬁ.%,»i%%lﬂ (FEAPERFRELEEFMFK04581146) . (BiLFTHBELRLEEFMER10567832) M (EibRLFSFME
10567840) o
A Mingersollrandproducts.com &

T ER A
HE N sk BoyimERE T FKHE
IAMS HitRe . - e, _
V,DC ESid) R~ bpm SFoMER | BREBE (F %)
BL2005, BL2012 batid 3/8” 3000 1850 170 (230)
W5330 20 : -
BL2010, BL2022 bk 3/8 3000 1850 180 (245)
BL2005, BL2012 Vit 12" 3000 1850 170 (230)
W5350 20 -
BL2010, BL2022 e 1/2 3000 1850 180 (245)
REEMdB(A) R (m/s?)
TAmE M AE (EN60745) (EN60745)
t EAL) *IhEL,) figina *K
BL2005, BL2012 85 96 10.0 6.3
W5330
BL2010, BL2022 85 96 10.0 6.3
BL2005, BL2012 85 96 10.0 6.3
W5350
BL2010, BL2022 85 96 10.0 6.3
K, =3B B HHEE & ULSTD. 60745-1 & 60745-2-2,
+ K, = 3dBNERWERE 34 CSASTD JAIE. C22.2 No.60745-1 & 60745-2-2,
*K= WEIHEE B
g

RBRBE AR I dr R B AR HATEE. 95/ DMRRIEEH. 15ILE 47516831001 A& HFMEUBERETLERTA
SKORE AEh=/NET, d=X#, m=F#.

@@& @@\
S EAEETAN/ER AN R ARETIT | @@
FIAAEIREARA PN,
HIEA 3.1-3.4 42K (27-30 2551H5)
(4-8 MIE) o

Dwg. 47516831001
k@wn (Dwag. )

AN in

T A4 TR AR EFRNEE R ORNIT.
WAEEMER, EtiiEIngersoll Rand /1 4 al 2255 7 .

HERIP
Hingersoll RandRF =& I MM, MAUREAMAEAN (S, &6 BRE) METEAMNALEK. LENSSNIMREKEE.

SRR

Li-lon

BRI B R AEIR BRI . RN ESRERR—REFR. rREEsET.
FERIAESRERA—REHR.

by

VIR AR HAE S A YA BT

47515495001_ed3 ZH-1
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HRIcBHTIReH
WS
A—RLR AV IO LY Fid RUBROBEIER T 5/ DRETT,

=]

BEEIINCORLEES LU INCDETEBHH LTV BEESIUIETIDEWNEE BB XK EEDANBEELEZERC
BENHHYET, BTBRIBHBEEHHED T INTDREEEBLUETEZRELTEVTILEL,

B o TEMEV M IIVERIBBEELTLE W, BN EHIT TIRPEL VTSV REYICEBLIOFA RBRERRICES L
) ABEEDRRAL GBI ENBIET,

TERIFELWEEDIngersoll Rand Bt HS S U T BRDHEEA L TLEE W, DB MZFER LIHE KK AREE SRMDIREDRE
RHOECBTEDBIET,

BRICEITRFHMICOVTIE. I—FLRA IV NI LY FOTRRICEATER M (B 04581146) BT BHROUAICAITIREM (B
i 10567832) . Bitt D MERICRATHR LM (BT 10567840) ZTHBEREEL,
ingersollrandproducts.comh* SEtBAEE X V> O— R HTENTEX T,

St
Y—IVE TE T p— EREh BRI EERBOEE RBAMVY
FIv V,DC fiki] HA4X bpm rpm ft-Ibs (N-m)
BL2005, BL2012 BRSAT 3/8" 3000 1850 170 (230)
W5330 20 e
BL2010, BL2022 ARSAT 3/8" 3000 1850 180 (245)
BL2005, BL2012 AFSAT 172" 3000 1850 170 (230)
W5350 20 —
BL2010, BL2022 ARSAT 172" 3000 1850 180 (245)
{EEHEL NIV dB(A) HRED (m/s?)
Y=IVETIV | KyFU—EFIV (EN60745) (EN60745)
tEAL) FHAWL) LAY *K
85 96 10.0 63
W5330 BL2005, BL2012
BL2010, BL2022 85 96 10.0 63
10. .
W5350 BL2005, BL2012 85 9 0.0 63
BL2010, BL2022 85 96 10.0 63
1K, =3dB UEDFEEDE UL STD. 60745-1 5K T 60745-2-2 FRAKITE R,
+K,, = 3dB AIE DAL & CSA STD. C22.2 No. 60745-1 53K U 60745-2-2 SR5EES,
*K = AIEDAREED & (HREH)
Mg

NIR=T—RAZERINALTC TV EIWEREBT T UBLUOF7ICHBRE2HLE T, 7)) —RTEH—ICBHRL TS, T
GDE;Z516831001 HLUOREBELTTEV, RFEEIAERNTREN RRITEE SN h=KH d=BHSLUOm=A%KE L THR
ThET.

4

@)
R
)

nommally,

IR#
105

Sks
Y/

By 94 LT L @D
KOw A 8% LT LBET
(£1:13) 05T IR CEEN
FILZ & 3.1~3.4 Nm (27~30 IN-LBS)
4~8 wPR) ELET,

BREAVTF VR

TEDEEBEAVTFHVRERET —ERLIR2—DIH N TOTLIEEL,

BEVEDEEIZ. BERDRED Ingersoll Rand BFFFAE fo (ZARFEENTEIRL LT LN,

RIERE

Ingersoll RandBEN T EDRFEMHRELHBEIE. TNTOEES LURA (g, FHERFR. EBE) ISRV VY127V LTLIREW, Rit]
GREEIBEEBRICESTHETNOBIET,

T

@@ (Dwg. 47516831001)

SEEDEK
é?é — Li-lon
B A IV DT DB Z IR ARRBEREIIE—REICEELENIE, AEBFVFOLAF 2 ZELE T, RE

dSE—HEICERLEVTE,
FEABDRXIFEETEINTVE T, MO SFHEICOVTUIRXASOBERTTY.
JAA 47515495001 _ed3



[0)

HE ot 32

AE BE:

246 YHE diXl(Cordless Impact Wrench)= A& IH AL (fastener) S &= 2! MIAGH)| fIoH DOtEIASLICH

N

e 2N DE M AN NS AYUAR. 1o NS EX Lo A, 3l L/E= SA0| =g = ASUCHL LE 1%
X&ES olcHol 0 = UAES E%a@!/\lg.

o MU= HHEICI THA E= M2, tHE2I0 RHUAU EISX DHYAIR. RRES M2 S22 AHSH oL oMl 24S =
g = ASLICH

o Z70= SHIE M2 IngersollRand BiE{2] X SXIICH ALESIAAIR. T2 HHEICIS AFE6HH S 2IE, oIl 24 &= Mot &
AQ| ZraE

ﬁ XI (Cordless Impact Wrench) 2t

P AHAN A 04581146, HHEICI SXD| oFX HE HHAN LAl 10567832

%A‘I 24! 10567840 & AGHAAIL.

o
S A& ingersollrandproduct s.comlil M LH22C 22 4+ UBLICH
NE=R=gl
oo o HeF HiE2) oo s =g st 2ot 5| zU &3
< V,DC Ete AHOI = bpm rpm ft-lbs (N-m)
BL2005, BL2012 EARLE 3/8" 3000 1850 170 (230)
W5330 20
BL2010, BL2022 EARLE 3/8" 3000 1850 180 (245)
BL2005, BL2012 FARLE 172" 3000 1850 170(230
W5350 20 - (230)
BL2010, BL2022 EARE 172" 3000 1850 180 (245)
45 dle dB(A) TS (m/s?)
2379 HiE2) 2 (EN60745) (EN60745)
T2 L) I (L) BlES *K
BL2005, BL2012 85 96 10.0 6.3
W5330
BL2010, BL2022 85 96 10.0 6.3
BL2005, BL2012 85 96 10.0 6.3
W5350
BL2010, BL2022 85 9 10.0 6.3
tK,=3dB 58 22 UL E&E ===, 60745-1 & 60745-2-2.
+K,=3dB =8 =% CSA HECZ 015 23, (222 HS 60745-1 & 60745-2-2.
K=5F 22 (AS)
S5t
22, SA HAUS ofd=el L JI00 S2RS U2 2o oHH HOIAS MASLICH S8E 202 LG &tLCH  oreHel &
£1 4751683100110 HE HESHYAL. FHl BIC= |8 SIAHZ BACN AR A8 h=AI2H d=2 X m=22 F2AFLICH

Of=—"=
IR#
105

GEREE

47515495001_ed3

=
@@ (Dwg. 47516831001)
=E 2 3o
27 2l ¥ Ftle BEAl S0lE FHl SEHMM =800k 8 LICH
DE 29 AIE2 JHIH2 IngersollRand AL AL L2l &S Soll E2I6HAAIL.
g3 5s
IngersollRand XJ| ME2 AIE =20l 2UH, HE 58 LE #E L YR(XY, =, 201, AL, JIEHO Wet M| MBS THAGH0F
SILICH. XA Mz #Z S ASAH &Lt
s Alg
Li-lon
HEZ0 2l S 01201 S0 USLICH
Ol HES NS HIIXMCZ 2Fd ME6HX OHYAIL.
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Opce informacije o sigurnosti proizvoda

Predvidena svrha:
Ovi akumulatorski udarni zatezaci su dizajnirani za uklanjanje i instaliranje spojnih elemenata s navojem.

& UPOZORENJE

Upozorenje! Procitajte sva sigurnosna upozorenja i sve upute. Nepostivanje sigurnosnih upozorenja i uputa moze dovesti do elektri¢nog udara,
pozara i/ili ozbiljne ozljede. Spremite sva upozorenja i upute za buducu upotrebu.

0Odgovorno reciklirajte ili zbrinite baterije. Ne probijajte niti spaljujte baterije. Nepropisno zbrinjavanje moze ugroziti okolis ili uzrokovati tjelesne ozljede.

Koristite alat samo s Ingersoll Rand baterijama i punjacem odgovarajuceg napona. Koristenje bilo kojih drugih baterija moze stvoriti opas-
nost od pozara, tjelesne ozljede ili ostecenja imovine.

Za dodatne informacije pogledajte sigurnosni obrazac za ski udarni ¢ 04581146, sigurnosni informativni obrazac za
punjac baterije 10567832 te sigurnosni informativni obrazac za bateriju 10567840.
Prirucnici se mogu preuzeti na ingersollrandproducts.com

Tehnicki podaci proizvoda

Napon Pogon Udaraca u minuti Brzma'be_z Maks. moment
Model opterecenja
alata Model V, bateriie
istosmjerna ) Vrsta Veli¢ina o/min o/min ft-lbs (Nm)
struja
W5330 20 BL2005, BL2012 Kvadratni 3/8" 3000 1850 170 (230)
BL2010, BL2022 Kvadratni 3/8" 3000 1850 180 (245)
W5350 20 BL2005, BL2012 Kvadratni 1/2" 3000 1850 170 (230)
BL2010, BL2022 Kvadratni 1/2" 3000 1850 180 (245)
Razina buke dB(A) Vibracije (m/s?)
alata Model Model baterije (EN60745) (EN60745)
1Tlak (L) #Snaga (L) Razina *K
BL2005, BL2012 85 96 10.0 6.3
W5330 BL2010, BL2022 85 96 10.0 6.3
BL2005, BL2012 85 96 10.0 6.3
W5350 BL2010, BL2022 85 96 10.0 6.3
T K= 3dB Mjerna nesigurnost 3 dB Conforms to UL STD. 60745-1 & 60745-2-2.
# K, = 3dB Mjerna nesigurnost 3 dB Certified to CSA STD. C22.2 No. 60745-1 & 60745-2-2.

* K = Mjerna nesigurnost vibracija

Podmazivanje

Uklonite kuciste cekica da podmazete izlazno vratilo, sklop udarnog mehanizma i zupcanike. Jednoli¢no i umjereno nanesite mazivo. Pogledajte crtez
47516831001 i tablicu ispod. U¢estalost odrzavanja prikazana je kruznom strelicom i oznacena kao h=sati, d=dani i m=mjeseci stvarne upotrebe.

@@-&g @@\
NANESITE SREDSTVO ZA @@
OSIGURAVANJE OTPORNIH
VIJAKA KAKO BISTE PREKRILI
VUKE V/ILI VUAK LEZAJA | ZATEZNI
MOMENT OD 3,1 DO 3,4 Nm
(OD 27 DO 30 IN - LBS) (OD 4 DO 8 MJESTA)

Dijelovi i odrzavanje
Popravke i odrzavanje alata treba obavljati samo ovlasteni servisni centar.
Za sve informacije kontaktirajte najblizi ured tvrtke Ingersoll Rand ili distributera. (Dwg. 47516831001)

Zastita okolisa

Kad istekne Zivotni vijek elektri¢cnog proizvoda tvrtke Ingersoll Rand, mora se reciklirati u skladu sa svim vazecim standardima i propisima
(lokalnim, Zupanijskim, drzavnim itd.) Nepravilno odlaganje moze ugroziti okolis.

Identifikacija simbola

S X X

— Li-lon
Vratite otpadni materijal na recikliranje. Ne odlazite ovaj proizvod s ku¢anskim Proizvod sadrzi litij-ion.
otpadom. Ne odlazite ovaj proizvod s ku¢anskim otpadom.

Originalne upute sastavljene su na engleskom jeziku. Drugi jezici prijevod su originalnih uputa.

HR-1 47515495001_ed3



DECLARATION OF CONFORMITY

(ES) DECLARACION DE CONFORMIDAD (FR) CERTIFICAT DE CONFORMITE (IT) DICHIARAZIONE DI CONFORMITA (DE) KONFORM-
ITATSERKLARUNG (NL) SCHRIFTELIJKE VERKLARING VAN CONFORMITEIT (DA) FABRIKATIONSERKLARING (SV) FORSAKRAN OM
OVERENSSTAMMELSE (NO) KONFORMITETSERKLARING (FI) VAKUUTUS NORMIEN TAYTTAMISESTA (PT) DECLARACAO DE CONFOR-
MIDADE (EL) AHAQXH ANATNQPIZHX

Ingersoll Rand Lakeview Dr, IE Swords

Declare under our sole responsibility that the product: Cordless Impact Wrench

(ES) Declaramos que, bajo nuestra responsabilidad exclusiva, el producto: (FR) Déclarons sous notre seule responsabilité que le produit: (IT)
Dichiariamo sotto la nostra unica responsabilita che il prodotto: (DE) Erkldren hiermit, gemaf unserer alleinigen Verantwortung, daB die Gerate:
(NL) Verklaren, onder onze uitsluitende aansprakelijkheid, dat het produkt: (DA) Erkleerer som eneansvarlig, at nedenstaende produkt: (SV)
Intygar harmed, i enlighet med vart fullstandiga ansvar, att produkten: (NO) Erklaerer som eneansvarlig at produktet: (Fl) Vakuutamme ja kan-
namme yksin tayden vastuun siitd, etta tuote: (PT) Declaramos sob a nossa exclusiva responsabilidade que o produto: (EL) AnAwvoupe 6Tt pe
SiKn pag euBuVN To TIPOIOV:

Model : W5330, W5350 / Serial Number Range: 12L0000 —> XXXXXX

(ES) Modelo: / Gama de No. de Serie: (FR) Modele: / No. Serie: (IT) Modello: / Numeri di Serie: (DE) Modell: / Serien-Nr.-Bereich: (NL) Model: /
Serienummers: (DA) Model:/ Serienr: (SV) Modell:/ Serienummer, mellan: (NO) Modell: / Serienr: (FI) Mallia: / Sarjanumero: (PT) Modelo: / Gama
de Nos de Série: (EL) Monteha: / KAipaxa Ab€ovtog ApiBpou:

To which this declaration relates, is in compliance with provisi of Directive(s): 2006/42/EC (Machinery), 2004/108/EC (EMC),
2011/65/EC (RoHS)

(ES) a los que se refiere la presente declaracion, cumplen con todo lo establecido en las directivas: (FR) objet de ce certificat, est conforme aux
prescriptions des Directives: (IT) a cui si riferisce la presente dichiarazione & conforme alle normative delle direttive: (DE) auf die sich diese Erk-
larung bezieht, den Richtlinien: (NL) waarop deze verklaring betrekking heeft overeenkomt met de bepalingen van directieven: (DA) som denne
erkleering vedrorer, overholder bestemmelserne i felgende direktiver: (SV) som detta intyg avser, uppfyller kraven i Direktiven: (NO) som denne
erkleeringen gjelder for, oppfyller bestemmelsene i EU-d irektivene: (FI) johon tama vakuutus viittaa, tayttad direktiiveissa: (PT) ao qual se refere
a presente declaracao, esta de acordo com as prescrigoes das Directivas: (EL) Ta omoia a@opd autij n SrAwaon, givat oUp@wva PE TIC TPOBAEPEIG
Twv EvioAwv:

£,

By using the
EN 50581:2012

ing Principle Standards: EN60745-1, EN60745-2-1, EN55014-1:2006+A2:2011, EN55014-2:1997+A1:2001+A2:2008,

(ES) conforme a los siguientes estandares: (FR) en observant les normes de principe suivantes: (IT) secondo i seguenti standard: (DE) unter
Anlehnung an die folgenden Grundnormen entsprechen: (NL) overeenkomstig de volgende hoofdstandaards: (DA) ved at veere i overensstem-
melse med felgende hovedstandard(er): (SV) Genom att anvénda foljande principstandard: (NO) ved & bruke falgende prinsipielle standarder:
(FI) esitetyt vaatimukset seuraavia perusnormeja kaytettdessa: (PT) observando as seguintes Normas Principais: (EL) Xpnotpomolwvtag ta
mapakdtw KOpla mpdTUTTA:

Date: January, 2015

(ES) Fecha: Enero, 2015: (FR) Date: Janvier, 2015: (IT) Data: Gennaio, 2015: (DE) Datum: Januar, 2015: (NL) Datum: Januari, 2015: (DA) Dato:
Januar, 2015: (SV) Datum: Januari, 2015: (NO) Dato: Januar, 2015: (FI) Paivdys: Tammikuu, 2015: (PT) Data: Janeiro, 2015: (EL) Huemounvia:
lavoudplog, 2015:

Approved By:

(ES) Aprobado por: (IT) Approvato da: (FR) Approuvé par: (DE) Genehmigt von: (NL) Goedgekeurd door: (DA) Godkendt af: (SV) Godként av:
(NO) Godkjent av: (FI) Hyvaksytty: (PT) Aprovado por: (EL) EykpiBnkeamo:

et Souern Oen

Joshua Odell Johnson
Engineering Manager

Jouko Peussa
Engineering Director, ESA

DOC-1 47515495001_ed3



DECLARATION OF CONFORMITY

(SL) IZJAVA O SKLADNOSTI (SK) PREHLASENIE O ZHODE (CS) PROHLASENI O SHODE (ET) VASTAVUSDEKLARATSIOON (HU)
MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT (LT) ATITIKTIES PAREISKIMAS (LV) ATBILSTIBAS DEKLARACIJA (PL) DEKLARACJA ZGODNOSCI (BG)
NEKNTAPALINA 3A CbOTBETCTBWE (RO) DECLARATIE DE CONFORMITATE (HR) IZJAVA O SUKLADNOSTI

Ingersoll Rand Lakeview Dr, IE Swords

Declare under our sole responsibility that the product: Cordless Impact Wrench

(SL) Pod polno odgovornostjo izjavljamo, da se izdelek: (SK) Prehlasujeme na svoju zodpovednost; ze produkt:

(CS) Prohlasujeme na svou zodpovédnost, ze vyrobek: (ET) Deklareerime oma ainuvastutusel, et toode: (HU) Kizérélagos felel6sségtink tudatdban
kijelentjiik, hogy a termék: (LT) Prisiimdami atsakomybe pareiskiame, kad gaminys: (LV) Uznemoties pilnigu atbildibu, apliecinam, ka razojums:
(PL) Oswiadcza, ze ponosi petna odpowiedzialnos¢ za to, ze produkt: (BG) [leknapupame Ha co6CTBEHa OTFOBOPHOCT, Ye NpoAyKTbT: (RO)
Declaram sub propria raspundere ca produsul: (HR) Izjavljujemo pod nasom iskljuc¢ivom odgovornoscu da je proizvod:

Model : W5330, W5350 / Serial Number Range: 12L0000 —> XXXXXX

(SL) Model: / Obmogje serijskih stevilk: (SK) Model: / Vyrobné ¢islo (CS) Model: / Vyrobni ¢islo (ET) Mudel: / Seerianumbrite vahemik (HU) Modell:
/ Gyartasi szam-tartomany (LT) Modeliai: / Serijos numeriai (LV) Modelis: / Sérijas numuru diapazons (PL) Model: / O numerach seryjnych: (BG)
Mopen: / Obxsat Ha Cepuer Homep: (RO) Model:/domeniu Numere de Serie: (HR) Model/opseg serijskog broja:

To which this declaration relates, is in compliance with provisi of Directive(s): 2006/42/EC (Machinery), 2004/108/EC (EMC),
2011/65/EC (RoHS)

(SL) Na katerega se ta izjava o skladnosti nanasa, sklada z dolo¢ili smernic: (SK) Ku ktorému sa toto prehlasenie

vzt'ahuje, zodpoveda ustanoveniam smernic: (CS) Ke kterym se toto prohlaseni vztahuje, odpovidaji ustanovenim smérnic: (ET) Mida kdesolev
deklaratsioon puudutab, on vastavuses jargmis(t)e direktiivi(de) satetega: (HU) Amelyekre ezen nyilatkozat vonatkozik, megfelelnek a kbvetkezé
iranyelv(ek) elirdsainak: (LT) Kuriems taikomas $is pareiskimas, atitinka Sios direktyvos nuostatas: (LV) Uz kuru 37 deklaracija attiecas, atbilst
direktivas(u) nosacijumiem: (PL) Do ktérych ta deklaracja sie odnosi, s3 zgodne z postanowieniami Dyrektywy (Dyrektyw): (BG) 3a KoiiTo ce
OTHaCA HacToALaTa AeKnapaLys, e B CbOTBETCTBIe C pasnopeabute Ha [iupextusa (u): (RO) Produsul la care se refera declaratia este conform cu
prevederile Directivei(lor): (HR) Ono na 3to se ova izjava odnosi u sukladnosti je s odredbama Direktive(a):

foll

By using the
EN 50581:2012

ing Principle Standards: EN60745-1, EN60745-2-1, EN55014-1:2006+A2:2011, EN55014-2:1997+A1:2001+A2:2008,

(SL) Uporabljeni osnovni standardi: (SK) Pouzitim nasledujticich zékonnych noriem: (CS) Pouzitim nasledujicich zakonnych norem: (ET) Jargmiste
pohistandardite kasutamise korral: (HU) A kovetkezé elvi szabvanyok alkalmazéasaval: (LT) Remiantis Siais pagrindiniais standartais: (LV) Izman-
tojot sekojo3os galvenos standartus: (PL) Przy zastosowaniu nastepujacych podstawowych norm: (BG) C n3non3saHe Ha ciiejHATE OCHOBHY
Cranpaptu: (RO) Utilizand urmétoarele standarde de principiu: (HR) Koristedi sljedece glavne standarde:

Date: January, 2015

(SL) Datum: Januar, 2015: (SK) Datum: Janudr, 2015: (CS) Datum: Leden, 2015: (ET) Kuupdev: Jaanuar, 2015: (HU) Datum: Janudr, 2015: (LT) Data:
Sausis, 2015: (LV) Datums: Janvaris, 2015: (PL) Data: Styczen, 2015: (BG) [lata: Januarybu, 2015: (RO) Data: ianuarie, 2015:
(HR) Datum: svibanj, 2015:

Approved By:

(SL) Odobril: (SK) Schvalil: (CS) Schvalil: (ET) Kinnitatud: (HU) Jévahagyta: (LT) Patvirtinta: (LV) Apstiprinaja: (PL) Zatwierdzone przez: (BG)
Opo6peH oT: (RO) Aprobat de: (TR) Onaylayan: (HR) Odobrio:

/Wm - %@ _

Jouko Peussa Joshua Odell Johnson
Engineering Director, ESA Engineering Manager
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